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Sissejuhatus 
See põhjalik aruanne koondab Erasmus+ projekti IncludeMe: Kaasavad haridusvõimalused ebapiisava 

või edasi lükatud formaalse haridusega noortele sisserändajatele ja pagulastele raames läbi viidud 

rahvusliku küsitluse ja andmete kogumise tulemused. Tuginedes eri riikide kontekstidele, on aruande 

eesmärk anda terviklik ülevaade väljakutsetest, millega seisavad silmitsi noored sisserändajad ja 

pagulased, eriti need, kelle haridustee on katkenud, ning tuvastada efektiivsed strateegiad nende 

integreerimiseks vastuvõtvate riikide haridussüsteemidesse ja tööturule. 

Projekt toob esile selle haavatava rühma unikaalsed ja mitmetahulised takistused, nagu keelebarjäärid, 

kvalifikatsioonide mittetunnustamine, kultuuriline kohanemine ja piiratud ligipääs ressurssidele. Läbi 

uuringute – rahvuslike ja rahvusvaheliste poliitikate analüüsi – ning sihtgrupi uuringu, sealhulgas 

küsitluste ja intervjuude migratsiooni ja integratsiooni valdkonna spetsialistidega, pakub aruanne 

põhjalikku ülevaadet nii süsteemsetest lünkadest kui ka uuenduslikest praktikatest eri Euroopa riikides. 

Keskendudes reaalsetele näidetele ja riigipõhistele juhtumiuuringutele, nagu noorte sisserändajate 

kogemused Portugalis, Sloveenias ja Itaalias, rõhutavad leiud tungivat vajadust kaasavate ja paindlike 

haridusraamistike järele. Need raamistikud peaksid käsitlema mitte ainult akadeemilisi puudujääke, 

vaid ka psühholoogilisi, sotsiaalseid ja majanduslikke integratsiooni aspekte, tagades noortele 

sisserändajatele vajalike tööriistade ja võimaluste kättesaadavuse pikaajaliseks eduks. 

Aruanne on väärtuslik ressurss poliitikakujundajatele, haridustöötajatele ja praktikutele, pakkudes 

rakendatavaid soovitusi olemasolevate lõhede ületamiseks ning hariduskeskkondade kujundamiseks, 

mis on kaasavad, vastupidavad ja kohandatud noorte sisserändajate vajadustele. Lõppeesmärk on 

toetada neid noori nende potentsiaali saavutamisel ja tähenduslikul panustamisel vastuvõtvatesse 

ühiskondadesse, edendades samal ajal laiemat sotsiaalse sidususe ja võrdsuse eesmärki kogu 

Euroopas. 
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1. Eesti 
1.1 Riiklik kontekst ja taust 
Eesti ei ole traditsiooniliselt olnud suur pagulaste sihtriik oma väikese rahvaarvu, hiljutise taastunud 

iseseisvuse ja geograafilise asukoha tõttu. Pärast Eesti liitumist Euroopa Liiduga 2004. aastal muutusid 

aga rändemustrid – sisseränne kasvas majandusarengu, vananeva rahvastiku ja välistööjõu vajaduse 

tõttu. Sisserändajad saabuvad peamiselt ELi riikidest ja endistelt Nõukogude aladelt, väiksem osa ka 

muudest piirkondadest. Enamik uusi tulijaid asub elama Tallinna, kus tööturg on kõige tugevam. 

Märkimisväärne on, et sisserändajate haridustase on kõrgem kui Eesti keskmine – ligikaudu 60% neist 

omab kõrgharidust. Samas töötab suur osa neist, eriti endistelt Nõukogude aladelt pärit inimeste seas, 

oma kvalifikatsioonile mittevastavatel töökohtadel. 

Eesti pagulaskaitse poliitika on kooskõlas rahvusvahelise õigusega, sealhulgas 1951. aasta 

pagulasseisundi konventsiooni ja selle 1967. aasta protokolliga, mille Eesti võttis üle 1997.aastal. See lõi 

aluse varjupaiga andmisele. Sellest hoolimata on Eestis varjupaigataotlusi esitatud võrreldes 

Lääne-Euroopa riikidega suhteliselt vähe. Aastatel 1997–2021 esitati ligikaudu 1200 varjupaigataotlust, 

peamiselt Ukrainast, Süüriast, Venemaalt, Gruusiast ja Afganistaanist. Neist 603-le anti kaitse – 346 said 

pagulasstaatuse ja 257 täiendava kaitse. Suurimad rühmad olid süürlased, ukrainlased ja venelased. 

Pagulassituatsioon muutus järsult 2022. aastal Ukraina sõja tõttu. Märtsiks 2022 oli Eestisse saabunud 

üle 25 000 Ukraina põgeniku ja aasta keskpaigaks juba 49 000. See sisseränne avaldas märkimisväärset 

mõju Eesti demograafilisele ja sotsiaalsele olukorrale. Enamikule neist anti ajutine kaitse ELi direktiivi 

alusel, mis võimaldas juurdepääsu eluasemele, tervishoiule ja haridusele. Eesti on seadnud 

prioriteediks nende lõimumise, pakkudes tasuta keelekursusi ja tööhõivetoetust. 

2023. aastal esitati Eestis 3950 varjupaigataotlust, mis on 35% rohkem kui eelmisel aastal. Suurim osa 

taotlejatest oli pärit Ukrainast, järgnesid Afganistaani, Valgevene ja Venemaa kodanikud. Väljakutsed 

püsivad eriti mitte-Euroopa päritolu varjupaigataotlejate puhul, kellel on raskem teenustele ligi 

pääseda ja ühiskonda sulanduda kultuuriliste, keeleliste erinevuste ja diskrimineerimise tõttu. 

Hoolimata edusammudest on järsk pagulaste sissevool koormanud Eesti sotsiaalsüsteeme, eeskätt 

eluaseme-, tervishoiu- ja haridusvaldkonda. Valitsus teeb koostööd vabaühenduste ja omavalitsustega, 

et neid probleeme lahendada, pakkudes sihitatud tuge, sealhulgas tasuta keeleõpet ja kultuurilise 

kohanemise programme. Siiski seisavad pagulased, eriti mitte-Euroopa riikidest pärit inimesed, endiselt 

silmitsi tõsiste takistustega lõimumisel ja esmavajalike teenuste kättesaamisel. 
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1.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 

1.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 

1.Keelebarjäärid 

Eesti keel on noortele pagulastele märkimisväärne väljakutse, sest enamik saabub siia vähese või üldse 

ilma keeleoskusteta. Eesti keel on keerukas ning sellel on vähe sarnasusi teiste laialt levinud keeltega, 

mis teeb uussisserändajatele selle kiire omandamise raskeks. Kuigi integratsiooniprogrammide osana 

pakutakse keeleõpet, ei valmista need kursused õpilasi sageli piisavalt ette, et nad suudaksid täies 

mahus osaleda tavahariduses. Keelebarjäär mõjutab nende võimet tunde mõista, suhelda eakaaslaste 

ja õpetajatega ning akadeemiliselt hästi hakkama saada. Samuti, kuna eesti keel on väike keel, mida ei 

räägita laialdaselt maailmas ega isegi Euroopas, ei ole see ka populaarsetes keeleõppe rakendustes 

nagu Duolingo. 

2.Varasema hariduse katkestused 

Paljud noored pagulased saabuvad Eestisse pärast pikki hariduse katkestusi, mis on tingitud 

konfliktidest, sundrändest või rändeteekonnast. Need lüngad õpingutes jätavad nad märkimisväärsete 

akadeemiliste puudujääkidega, eriti põhivaldkondades nagu matemaatika ja kirjaoskus. See teeb neil 

keeruliseks eakaaslaste tasemele järele jõuda, eriti Eesti struktureeritud ja nõudlikus haridussüsteemis. 

3. Piiratud juurdepääs eritoele 

Eesti koolid ei ole sageli võimelised pagulasõpilaste spetsiifilisi vajadusi toetada. Õpetajatel võib 

puududa väljaõpe traumat kogenud laste või eri kultuuritaustaga õpilastega töötamiseks. Samuti on 

puudus koolipsühholoogidest, sotsiaaltöötajatest ja muudest tugispetsialistidest, kes suudaksid 

pakkuda vajalikku abi. Spetsialiseeritud toe nappus võib viia noorte pagulaste seas eraldatuse ja 

frustratsiooni tekkeni, mis mõjutab nende vaimset tervist ja üldist heaolu. 

4. Sotsiaalne lõimumine ja eakaaslaste suhted 

Noortel pagulastel on sageli raskusi sotsiaalse lõimumisega Eesti koolides. Kultuurilised erinevused, 

keelebarjäärid ja kohalike õpilaste vähene arusaam võivad viia sotsiaalse tõrjutuse või kiusamiseni. 

Need kogemused võivad takistada pagulastel koolielus täisväärtuslikult osalemist, süvendades 

isolatsiooni ja vähendades motivatsiooni akadeemiliselt edu saavutada. 

5. Halduslikud ja õiguslikud takistused 

Mõned noored pagulased seisavad silmitsi viivitustega haridusele ligipääsemisel halduslike tõkete 

tõttu, nagu nõutud dokumentide puudumine või pikaleveninud varjupaigamenetlused. Kuigi Eesti 

seadused tagavad kõigile lastele õiguse haridusele, võivad need bürokraatlikud probleemid põhjustada 

viivitusi või ebaõige kooliastme määramise, kus õpilased paigutatakse klassidesse, mis ei vasta nende 

vanusele ega võimetele. 
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6. Piiratud võimalused kutse- ja kõrghariduses 

Kuigi põhi- ja keskharidusele on lihtsam ligi pääseda, seisavad noored pagulased Eestis silmitsi 

väljakutsetega kutseõppesse või kõrgharidusse siirdumisel. Piiratud eesti keele oskus ja vähene teave 

olemasolevate programmide ja õppimisvõimaluste kohta takistavad neil õpinguid jätkata. Rahalised 

piirangud ja vajadus toetada perekonda sunnivad paljusid noori pagulasi eelistama tööle asumist 

hariduse jätkamise asemel. 

7. Multikultuurse õppekava ja teadlikkuse puudumine 

Eesti haridussüsteem on ajalooliselt olnud homogeenne, pöörates vähe tähelepanu multikultuursusele 

või erinevate vaatenurkade kaasamisele õppekavas. See võib panna pagulasõpilasi tundma, et nende 

kultuuri ja kogemusi ei väärtustata, võõrandades neid veelgi koolikeskkonnast. Õpetajatel võib samuti 

puududa ettevalmistus kaasava klassiruumi loomiseks, mis omakorda võib suurendada õpilaste 

tõrjutuse tunnet. 

 

1.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 

Riiklikud integratsioonipoliitika raamistikud​
Eesti on rakendanud mitmeid strateegilisi raamistikke, et soodustada sisserändajate ja 

rahvusvähemuste lõimumist ühiskonda. Need algatused on ajas arenenud, et vastata muutuvale 

demograafiale ja ühiskonna vajadustele. 

Integrating Estonia 2020​
Aastatel 2014–2020 rakendatud arengukava keskendus kohanemis- ja lõimumismeetmetele: uute 

sisserändajate abistamisele Eesti ühiskonda kohanemisel ning pikaajaliste elanike lõimumise 

toetamisele. Samuti tehti regulaarseid hindamisi, et mõista lõimumisprotsesse ja suunata 

poliitikaotsuseid. 

Ühtse Eesti arengukava 2021–2030​
Praegune raamistik, Ühtse Eesti arengukava, seab eesmärgiks: 

Kohanemine ja lõimumine: parandada teenuseid, mis toetavad uustulnukaid Eesti ühiskonda 

sisseelamisel, ning julgustada kõiki elanikke aktiivselt ühiskonnaelus osalema. 

Programmid ja algatused 

1. Tere tulemast programm 

Siseministeeriumi poolt ellu viidav programm pakub praktilist tuge uutele sisserändajatele, sealhulgas 

pagulastele. 

Komponendid: 

●​ Keelekoolitus algtasemel 

●​ Kultuuriorientatsiooni kursused (Eesti ajalugu, seadused, sotsiaalsed normid) 

●​ Spetsiaalsed moodulid hariduse, töö ja pereelu kohta 
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2. Settle in Estonia programm 

Programm pakub vajaduspõhist lähenemist sisserändajatele ja pagulastele, keskendudes praktilistele 

oskustele ja teadmistele Eesti eluga toimetulekul. Sisaldab töötubasid, nõustamist ja tugivõrgustikke. 

3. Pagulaste tugiteenused 

Sellised organisatsioonid nagu Eesti Pagulasabi ja Johanniter Aid Estonia pakuvad olulist tuge: 

●​ Eluasemeabi 

●​ Töönõustamine ja kutseõpe 

●​ Psühholoogiline ja sotsiaalne tugi trauma kogenutele 

4. Tööjõuturule lõimumise algatused 

Eesti Töötukassa pakub pagulastele ja sisserändajatele sihitud tuge: töövahendus, karjäärinõustamine 

ja toetatud töötamise võimalused, et vähendada lõhet oskuste ja tööturu vajaduste vahel. 

5. Haridus- ja noorteprogrammid 

Eesti toetab pagulaslaste ja noorte lõimumist: 

●​ Tasuta ligipääs põhikoolile ja gümnaasiumile 

●​ Täiendav keeleõpe koolides 

●​ Huviringid ja tegevused, mis edendavad kultuuridevahelist mõistmist koostöös 

vabaühendustega 

Eesti Pagulasabi programmid 

●​ Haridus- ja teadlikkusprogramm suurendab arusaamist sundrändest ja lõimumisest, 

keskendudes nii võimalustele kui ka väljakutsetele. 

●​ Majandusliku heaolu algatus aitab kriisist mõjutatud inimestel taastada iseseisvust. 

●​ Vaimse tervise programm pakub teraapiat, grupi- ja individuaalseid seansse. 

●​ Sotsiaalse heaolu programm toetab pagulaste lõimumist uues keskkonnas. 

●​ Advokaaditöö ja huvikaitse – Pagulasabi seisab pagulaste õiguste eest kohalikul, riiklikul ja 

rahvusvahelisel tasandil, kogudes tagasisidet ja tehes vajadusel samme süsteemsete 

probleemide lahendamiseks. 

●​ Nõustamisprogramm annab sisserändajatele olulist infot ja vajaduspõhist tuge, aidates neil 

teha teadlikke otsuseid ja üles ehitada iseseisvat elu Eestis. 

●​ Kogukonnaprogramm soodustab ühtsete ja vastupidavate kogukondade arengut, korraldades 

üritusi, grupitegevusi ja laagreid lastele ja noortele üle Eesti. 
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1.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

Eesti on rakendanud mitmeid häid lõimumistavasid, tuginedes nii riiklikele algatustele kui ka 

rahvusvahelisele koostööle. Nende eesmärk on edendada sotsiaalset sidusust ning toetada 

sisserändajate ja pagulaste edukat lõimumist Eesti ühiskonda. 

1. Tere tulemast programm: Settle in Estonia 

„Settle in Estonia“ on tasuta hariduslik algatus, mis aitab uutel sisserändajatel kohaneda Eesti 

igapäevaeluga. See pakub kursusi, kus tutvustatakse Eesti ühiskonna toimimist, igapäevaelu korraldust 

ja eesti keele õpet. Osalejad saavad infot töötamise, õppimise ja pereelu kohta, mis hõlbustab 

sujuvamat sisseelamist Eesti ühiskonda. 

2. Rahvusvaheline lõimumiskonverents 

Eestis korraldatakse rahvusvahelisi lõimumisalaseid konverentse, näiteks üritus „Kultuuriline 

mitmekesisus – takistus või võimalus sidusa ühiskonna kujundamisel?“, mis toimus 14.–15. novembril 

2024. Konverentsid toovad kokku eksperdid, poliitikakujundajad ja praktikud, et jagada visioonilisi 

ideid, uurimistulemusi ja häid praktikaid tõhusaks lõimumiseks mitmekesistes ühiskondades. 

3. Integratsiooni Sihtasutuse algatused 

Integratsiooni Sihtasutus viib Eestis ellu mitmeid programme, sealhulgas: 

●​ Keelesõbra programm: soodustab eesti keele harjutamist ja kultuurivahetust kohalike elanike 

ning uustulnukate vahel. 

●​ Keeleõpe kodakondsuseks: pakub kursuseid, mis aitavad sisserändajatel täita kodakondsuse 

saamiseks vajalikke keelenõudeid. 

●​ Kultuurilise mitmekesisuse üritused: korraldab sündmusi, mis tutvustavad ja väärtustavad Eesti 

kogukondade ja rahvaste mitmekesist kultuuripärandit. 

4. Rahvusvaheline koostöö 

Eesti osaleb rahvusvahelistes teaduslikes koostööprojektides, et võrrelda lõimumiskontekste ja jagada 

parimaid praktikaid. Näiteks Tallinna Ülikooli ja Bergeni Ülikooli koostööprojekt uuris vene vähemuste 

lõimumis- ja akulturatsioonihoiakuid mõlemas riigis, andes väärtuslikku sisendit poliitikakujundusele. 

Need algatused peegeldavad Eesti pühendumust kaasava ühiskonna edendamisele, rakendades 

tõhusaid lõimumistavasid ja õppides rahvusvahelistest kogemustest. 
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1.3 Uuringu tulemused ja analüüs 

1.3.1 Üldine informatsioon 

Küsitluse eesmärk oli koguda teadmisi spetsialistidelt, kes töötavad otseselt noorte pagulaste ja 

sisserändajatega, keskendudes eelkõige nende lõimumisele haridus- ja kutseõppesüsteemidesse. 

Osalesid spetsialistid, sealhulgas noorsootöötajad, õpetajad, sotsiaaltöötajad ja teised noorte pagulaste 

ja sisserändajate toetamisega tegelevad eksperdid. 

Vastajatest 40% töötab vabaühendustes, mis keskenduvad pagulaste ja sisserändajate toetamisele, 

pakkudes keele- ja kutseõpet, psühhosotsiaalseid teenuseid ning õigusabi. Need organisatsioonid on 

olulised, sest pakuvad spetsialiseeritud kogukonnapõhiseid teenuseid ning on sageli esimeseks 

kontaktpunktiks Eestisse saabuvatele pagulastele ja sisserändajatele. Nende töö on suunatud nii 

vahetute vajaduste katmisele kui ka pikaajaliste lõimumiseesmärkide toetamisele kohandatud 

programmide kaudu. 

Lisaks töötab 35% vastajatest formaalsetes haridusasutustes, nagu koolid, ülikoolid ja 

kutseõppekeskused. Need spetsialistid mängivad keskset rolli noorte pagulaste haridusteel, pakkudes 

keelekursuseid, aidates õpilastel Eesti haridussüsteemis toime tulla, osutades lisatoetust õppetöös, 

soodustades sotsiaalset lõimumist ning vähendades hariduslikke lünki, mis võivad tuleneda 

varasematest õpingute katkestustest. 

Kaasates nii vabaühenduste kui ka formaalsete haridusasutuste spetsialiste, annab küsitlus tervikliku 

ülevaate noorte sisserändajate ja pagulaste tugisüsteemidest, aidates tuvastada nii tugevusi kui ka 

valdkondi, kus on vaja täiendusi. 

 

1.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 

Küsitluse tulemused kinnitavad, et peamised väljakutsed, millega noored sisserändajad silmitsi 

seisavad, on järgmised: 

●​ Keelebarjäärid: üle 80% vastanutest tõi keeleoskuse puudumise välja kui suurima takistuse 

edukale lõimumisele. 

●​ Katkestatud haridustee: paljud pagulasnoored kogevad märkimisväärseid õpilünki, eriti ainetes, 

mis nõuavad tugevaid algteadmisi. 

●​ Sotsiaalne lõimumine: ligikaudu 70% vastanutest märkis, et noortel pagulastel on raskusi 

sotsiaalse kohanemisega, kuna neid tõrjutakse sageli kultuuriliste ja keeleliste erinevuste tõttu. 
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1.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 

Uuring tõi välja järgmised vajadused: 

●​ Keeleoskus: intensiivsed keelekursused, et tagada pagulaste osalemine tavahariduses ja 

tööturul. 

●​ Kutseõpe: kohandatud programmid oskuste omandamiseks, mis vastavad Eesti tööturu 

vajadustele. 

●​ Psühhosotsiaalne tugi: vaimse tervise teenused, mis aitavad toime tulla pagulasnoorte kogetud 

traumadega ning toetavad nende akadeemilist ja sotsiaalset lõimumist. 

 

1.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused  

Küsitlus toob esile mitmed programmid, mis on loodud pagulasnoorte toetamiseks, sealhulgas: 

●​ Keeletugi: erinevad tasuta keeleõppeprogrammid, mida pakuvad koolid ja kogukonnakeskused. 

●​ Huvitegevus: vabaühenduste korraldatud tegevused, mille eesmärk on edendada 

kultuuridevahelist mõistmist ja sotsiaalset lõimumist. 

●​ Kutseõpe: Töötukassa pakub pagulastele karjäärinõustamist ja töövahendusteenuseid. 

 

1.3.5 Kõige efektiivsemad teenused 

Küsitluse kohaselt on kõige tõhusamad teenused: 

●​ Keelekursused: 85% vastanutest pidas neid programme akadeemilise lõimumise seisukohalt 

kõige olulisemaks. 

●​ Vaimse tervise teenused: emotsionaalse ja psühholoogilise toe pakkumist peeti sama tähtsaks 

edukaks lõimumiseks. 

1.4 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 
Küsitlus tõi esile mitu teenuste puudujääki, sealhulgas: 

●​ Piiratud kutseõppe võimalused: puuduvad programmid, mis annaksid pagulastele konkreetseid 

ja tööturul nõutavaid oskusi, eriti neile, kellel on piiratud formaalne haridus. 
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●​ Ebapiisav tugi kõrgharidusele ligipääsuks: paljud noored pagulased ei saa jätkata õpinguid 

kõrgkoolis rahaliste piirangute ja keelebarjääride tõttu. 

●​ Ebatõhus spetsialiseeritud tugi: mitte-Euroopa riikidest pärit pagulastel ja kõrgema 

haridustasemega isikutel on raskusi neile sobivate teenuste kättesaadavusega. 

 1.5 Võrdlev analüüs 
Võrdlev analüüs käsitleb allikauuringu tulemuste ja praktikute seas läbi viidud küsitluse kattuvusi ja 

lahknevusi. See analüüs aitab paremini mõista peamisi väljakutseid, võimalusi ja teenuste lünki, mis 

mõjutavad noorte pagulaste ja sisserändajate hariduslikku lõimumist Eestis. 

Mõlemad uurimismeetodid tõid esile keelebarjääri kui ühe suurima takistuse. Allikate iuuring rõhutas 

eesti keele keerukust ja väheseid õppematerjale, mis raskendavad haridusse ja ühiskonda lõimumist. 

Küsitlus kinnitas seda, kus 80% vastanutest nimetas keeleoskust suurimaks takistuseks. Kui allikaiuuring 

keskendus pigem keeleõppe vähesele kättesaadavusele, siis küsitlus andis konkreetsema ülevaate 

praktikute kogemusest: olemasolevad kursused ei vasta alati erinevatele keeleoskuse tasemetele, 

kohtade arv on piiratud ning puuduvad edasijõudnutele mõeldud programmid, mis arendaksid 

akadeemilist keelt. 

Katkestatud haridustee tuli esile mõlemas uurimuses. Sekundaarneiuuring märkis, et konfliktid ja 

sundränne jätavad noored oluliste õpilünkadega, eriti matemaatikas ja kirjaoskuses. Küsitlus peegeldas 

seda – üle 70% vastanutest kinnitas suurte lünkade olemasolu, eriti neil noortel, kes on olnud varakult 

ümberasustatud või pärit konfliktipiirkondadest. 60% rõhutas, et mitte-Euroopa riikidest pärit 

pagulased kogevad kõige raskemaid hariduslikke katkestusi. Samas andis küsitlus lahendustele 

keskenduvat tagasisidet: nt vajadus järeleaitamisprogrammide ja kiirendatud õppe kursuste järele, kuid 

ka ressursside nappust nende elluviimiseks. 

Sotsiaalne lõimumine on mõlema meetodi järgi keskne väljakutse. Allikauuring tõi esile kultuuriliste ja 

keeleliste erinevuste tõttu tekkiva tõrjutuse, kiusamise ja isolatsiooni. Küsitluse tulemused kattusid 

sellega – 65% vastanutest märkis raskusi eakaaslastega suhete loomisel. Samas rõhutasid praktikute 

vastused positiivseid algatusi: huvitegevust ja noorteklubisid, mis aitavad luua sõprussuhteid ja 

sotsiaalseid võrgustikke. See aspekt jäi teoreetilises uuringus vähem esile. 

Õppekava ja õpetajate ettevalmistus: kabinetiuuring mainis multikultuurse õppekava vähest 

arendamist, kuid küsitlus täpsustas, et probleemiks on eelkõige õpetajate vähene väljaõpe kultuurilise 

mitmekesisuse käsitlemisel. Umbes 40% vastanutest märkis, et õpetajatel puuduvad oskused 

pagulasõpilaste tõhusaks kaasamiseks. 

Kutseõppe ja kõrghariduse võimalused: allikauuring rõhutas nende vähesust ning oskuste ja 

kvalifikatsioonide tunnustamise probleeme. Küsitlus kinnitas seda ja lisas detailsemaid tähelepanekuid 

– 50% vastanutest nimetas, et puuduvad pagulastele kohandatud kutseprogrammid ning 

olemasolevates üldprogrammis takistavad edu nii keelebarjäärid kui ka eelnevate oskuste sobimatus. 

Samuti rõhutati karjäärinõustamise vähesust ja info puudumist võimaluste kohta. 
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Poliitikad ja teenused: kabinetiuuring tõi välja riiklikud programmid (nt „Tere tulemast programm“, 

„Settle in Estonia“), mis toetavad pagulasi keeleõppe, eluaseme, tervishoiu ja tööturule pääsuga. Samas 

tõsteti esile, et mitte-Euroopa päritolu pagulastel on raskem teenustele ligi pääseda bürokraatia, 

kultuuriliste barjääride ja diskrimineerimise tõttu. Küsitlus kinnitas seda ja lisas, et MTÜ-de 

kogukonnapõhised tugivõrgustikud on sageli pagulaste jaoks ligipääsetavamad ja paindlikumad. Need 

võrgustikud pakuvad mitteametlikku, kuid väga vajalikku tuge – mentorlust, eakaaslaste abi ja praktilisi 

nõuandeid –, mida formaalsed teenused alati ei paku. 

Üldiselt näitab võrdlus, et kabinetiuuring keskendus rohkem struktuursetele probleemidele ja riiklikele 

lahendustele, samas kui küsitlus peegeldas praktikute kogemusi ja tõi esile konkreetseid teenuste 

kitsaskohti, aga ka praktilisi toimivaid lahendusi. 

1.6 Kokkuvõtted ja soovitused 
Võrdlev analüüs näitab, et kuigi nii sekundaaruuring kui ka küsitluse tulemused on ühel meelel noorte 

pagulaste peamiste väljakutsete osas, lisab küsitlus praktilise, igapäevase vaatenurga nende 

probleemide lahendamisele. Sekundaaruuring annab laiema arusaama lõimumist takistavatest 

struktuursetest ja süsteemsetest barjääridest, samas kui küsitlus toob esile spetsialistide konkreetsed 

tähelepanekud ja tegevused noortega töötamisel. 

Üheks peamiseks järelduseks on vajadus põhjalikumate ja sihitud keeleprogrammide, 

järeleaitamisõppe ning kutseõppevõimaluste järele, et aidata noortel pagulastel ületada hariduslikke 

puudujääke. Lisaks tõi küsitlus selgelt esile sotsiaalse lõimumise programmide ja õpetajate 

kultuuripädevuse koolituse olulisuse. 

Analüüs rõhutab, et riiklike poliitikate ja formaalsete programmide kombineerimine kogukonnapõhiste 

algatustega on hädavajalik, et tagada pagulasnoortele kohandatud ja tõhus tugi edukaks lõimumiseks 

Eesti ühiskonda. 

Kokkuvõttes: kuigi Eestis on pagulaste lõimimises tehtud märkimisväärseid edusamme, püsivad mitmed 

probleemid, eelkõige haridus- ja kutsealase toe osas. Selleks tehakse järgmised soovitused: 

1.​ Keeleõppe laiendamine: suurendada eesti keele kursuste kättesaadavust ja intensiivsust, eriti 

noorte sisserändajate jaoks, kellel puudub varasem keeleoskus. 

2.​ Kutseõppe parandamine: arendada välja pagulasnoortele suunatud programmid, mis vastavad 

Eesti tööturu vajadustele. 

3.​ Vaimse tervise toe suurendamine: tugevdada psühhosotsiaalsete tugiteenuste kättesaadavust, 

et aidata noortel pagulastel toime tulla traumadega ja ühiskonda paremini lõimuda. 

4.​ Kultuuridevahelise mõistmise edendamine: arendada programme, mis soodustavad 

sotsiaalset sidusust ja vastastikust mõistmist pagulasnoorte ja Eesti eakaaslaste vahel. 
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5.​ Pikaajalise lõimumise uurimine: investeerida longitudinaalsetesse uuringutesse, et hinnata 

lõimumisprogrammide pikaajalist mõju, keskendudes tööhõive stabiilsusele, haridusalasele 

edule ja sotsiaalsele mobiilsusele. 

 

2. Kreeka  
2.1. Riiklik kontekst ja taust 
Viimastel aastatel on Kreeka kogenud märkimisväärseid muutusi rändemustrites, saades konfliktide, 

vaesuse ja tagakiusamise eest põgenevate pagulaste ja sisserändajate jaoks nii transiit- kui ka sihtriigiks. 

Oma strateegilise geograafilise asukoha tõttu on Kreeka olnud üks peamisi sissepääsupunkte Euroopa 

Liitu, eriti 2015. aasta pagulaskriisi ajal, mil tuhanded inimesed saabusid Ida-Vahemere ja Vahemere 

marsruutidel. EL oli sunnitud rakendama nn „hotspot-lähenemist“, et aidata Kreeka ja teiste riikide 

ametivõimudel isikuid tuvastada ja registreerida, menetleda varjupaigataotlusi ning korraldada 

tagasisaatmisi, kuna pagulaste suur sissevool pingestas Kreeka ressursse ja suutlikkust olukorda hallata. 

Hoolimata ajutisest lahkumiste vähenemisest pärast 2016. aasta ELi-Türgi avaldust, millega kehtestati 

piirangud Lääne-Balkani marsruudile, seisab Kreeka endiselt silmitsi takistustega, mida põhjustavad 

püsivad konfliktid ja majanduslik ebastabiilsus Lähis-Idas, Afganistanis ja Aafrikas. Varjupaigataotlejate 

arv kasvas 2023. aastal märkimisväärselt, umbes 48 721 taotluseni, mis on 159% rohkem kui 2022. 

aastal. Vastuvõtu- ja tuvastuskeskused (RIC) ning suletud kontrollitud juurdepääsuga keskused (CCAC) 

kannatavad jätkuvalt ülerahvastatuse ja allpool standardit olevate tingimuste all. Nendes keskustes 

peetakse pagulasi, sh saatjata alaealisi, sageli kinni pikema aja vältel, mis piirab juurdepääsu 

hädavajalikele teenustele. Haavatavust süvendavad bürokraatlikud viivitused, mis pikendavad viibimist 

ebaturvalises majutuses. 

Maismaal takistavad varjupaigale juurdepääsu süsteemsed probleemid, nagu raskesti kättesaadav 

veebipõhine aja broneerimise platvorm taotluste esitamiseks ning piiratud arv registreerimiskeskusi 

Malakasas ja Diavatas. Püsivad viivitused ja tehnilised rikked on paljudel taotlejatel takistanud oma 

õiguste ja kaitse kasutamist. Lisaks on rahvusvahelised inimõiguste organisatsioonid väljendanud muret 

hiljutiste merel toimuvate „tagasisurumiste“ pärast, mis hõlmavad paatide kinnipidamist ja 

varjupaigataotluste menetlemisest keeldumist. 

Need süsteemsed väljakutsed mõjutavad sügavalt noorte sisserändajate ja pagulaste haridust ning 

sotsiaalset lõimumist. 
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2.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 

2.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 

Kreekas seisavad noored pagulased silmitsi märkimisväärsete raskustega haridussüsteemile 

juurdepääsul ja sellesse lõimumisel mitmete takistuste tõttu: 

●​ Keelebarjäärid: paljud noored pagulased maadlevad koolide põhikeele, kreeka keelega, kuna 

Kreekat nähakse sageli transiitriigina. Kreeka keele õpetamise programmid, nagu DYEP ja ZEP, 

on piiratud linnapiirkondadega, jättes maapiirkondades ja saartel elavad pagulased toetuseta. 

●​ Piiratud juurdepääs haridusele: bürokraatlikud viivitused, varjupaigamenetlus ja de facto 

kinnipidamine vastuvõtu- ja tuvastuskeskustes takistavad lastel sageli kooli registreerimist. 

●​ Psühhosotsiaalsed väljakutsed: pagulasnoored puutuvad sageli kokku traumade, sotsiaalse 

stigma ja ebapiisava vaimse tervise toega, mis muudab koolikeskkonna tõrjuvaks või üle 

koormavaks. 

●​ Piiratud ressursid: ülerahvastatud laagrid, selliste majutusprogrammide nagu ESTIA lõpetamine 

ning vabaühenduste ebapiisav tugi takistavad haridusele juurdepääsu, eriti kaugemates 

piirkondades. 

●​ Õpetajate koolituslüngad: Kreeka õpetajatel puudub eriväljaõpe ja ressursid pagulasõpilaste 

erivajaduste tõhusaks toetamiseks, sh keele- ja psühhosotsiaalsed väljakutsed. 

●​ Vanusega seotud takistused: üle 18-aastastel pagulastel on praktiliste ja halduslike tõkete tõttu 

märkimisväärseid raskusi kesk- või kõrgharidusele juurdepääsul. Ka kutseõppes osalemine on 

vähene, kuigi see on hiljuti saanud prioriteedi. 

Need väljakutsed rõhutavad vajadust laiendada programme ja taristut ning suurendada õpetajatele 

pakutavat tuge, et tagada pagulasnoortele kaasav ja tõhus haridus. 

 

2.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 

Kreeka on rakendanud mitmeid poliitikaid ja algatusi noorte pagulaste lõimimiseks haridussüsteemi, 

keskendudes keeleõppele, ressurssidele ligipääsule ja õpetajate koolitusele. Neid pingutusi juhib 

seadus nr 4636/2019, mis tagab, et pagulaslapsi võetakse kooli samadel tingimustel kui Kreeka 

kodanikke. Olulisemad programmid on: 

●​ Vastuvõtuklassid (DYEP): pärastlõunased tunnid, mis aitavad pagulaslastel lõimuda 

tavaharidusse, keskendudes kreeka keele oskuse arendamisele. 

●​ ACE projekt (All Children in Education): UNICEF-i eestvedamisel pakub mitteformaalset 

haridust (sh keeleõpe, kodutööde tugi, kutseõpe) kuues Kreeka piirkonnas; rõhutab 

sotsiaal-emotsionaalset õpet, eluks vajalikke oskusi ja valmisolekut formaalhariduseks. 
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●​ Kiirendatud õppe programm (ALP): pagulasnoorukitele mõeldud programm, mis koondab 

keskhariduse õppekava ühte aastasse, kasutab lihtsustatud materjale ja mitmekeelseid 

sõnastikke, et toetada üleminekut Kreeka kooli. 

●​ Digitaalse õppe algatused: Akeliuse digitaalne programm toetab kreeka ja inglise keele 

omandamist interaktiivsete harjutuste ning lisamaterjalide kaudu, arendades ühtaegu keele- ja 

digipädevust. 

●​ Õpetajate koolitus: näiteks Teach4Integration koolitab pedagooge traumateadlike lähenemiste, 

kultuuritundlikkuse ja mitmekeelse klassi juhtimise osas, et parandada pagulasõpilaste 

õpitulemusi. 

●​ Toetavad materjalid: Hariduspoliitika Instituut (IEP) pakub mitmes keeles kohandatud 

ressursse õpilastele, kelle emakeel ei ole kreeka keel. 

Need algatused peegeldavad Kreeka pühendumust kaasatuse edendamisele ja hariduses pagulasnoorte 

ees seisvate takistuste lahendamisele. 

 

2.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

Uuringud ja rahvusvaheline praktika toovad esile võtmestrateegiad pagulaste lõimumise 

parandamiseks: 

1.​ Keele- ja üleminekuprogrammid: intensiivne keelekümblus, millele järgneb järkjärguline 

üleviimine tavaklassidesse, on end tõestanud. Saksamaa mudel, kus enne tavaharidusse 

suunamist keskendutakse aasta vältel keelele ja kultuurilisele kohanemisele, on andnud häid 

tulemusi nii Saksamaal kui ka Rootsis. 

2.​ Psühhosotsiaalne ja traumateadlik tugi: näiteks Kanada Trauma-Informed Schools Initiative 

toetab pagulasi, koolitades õpetajaid traumat märkama ja vastupidavust kujundama. Kreeka 

saaks kasu eakaaslaste mentorlusest ja kogukonnapõhisest toest, mis aitab kultuurilisel 

kohanemisel. 

3.​ Kutse- ja eluks vajalike oskuste koolitus: vanemate pagulasnoorte jaoks on kutseõpe 

hädavajalik. Norra ja Rootsi kutseprogrammid annavad praktilised oskused ja tunnistused, mis 

aitavad tööturule siseneda. Kreeka võiks kasutusele võtta sarnaseid lahendusi, eeskätt koostöös 

vabaühendustega, et luua noortele pagulastele teekonnad tööhõivesse. 

 

2.3 Uuringu tulemused ja analüüs 

2.3.1 Üldine informatsioon 

Enamik vastanutest on mehed (60%), kõigil on bakalaureusekraad (100%) ning nad töötavad peamiselt 

mittetulundus- või haridussektoris. Nende ametikohad on valdavalt õpetajad ja IKT-koolitajad, staaž on 
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erinev. Enamikul vastanutest (60%) on 1–5 aastat kogemust migrantidega töötamisel; peamine 

sihtrühm on vanuses 18–30. 

Tähelepanuväärne on, et üle poole vastanutest (60%) ei ole saanud koolitust kultuuripädevuses; vaid 

40% on osalenud lühiseminaril interkultuurilise hariduse teemal. Samuti teatas 60%, et nende 

organisatsioonides puudub ligipääs mentorlusprogrammidele, mis toetaks tööd noorte migrantide ja 

pagulastega. 

Kutselise täienduskoolituse järele on selge nõudlus: vastajad tõid esile vajaduse struktureeritud 

kursuste ja seminaride järele sellistel teemadel nagu migrantide toetamine ja traumaga toimetulek. 

 

2.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 

Vastajate hinnangul seisavad noored sisserändajad ja pagulased silmitsi mitmete tõsiste väljakutsetega: 

●​ Keele- ja suhtlustakistused: kreeka keele omandamine ja tõhus suhtlemine on peamised 

takistused. Suuri raskusi valmistab ka Kreeka sotsiaalsete normide mõistmine ja avalike 

süsteemide kasutamine. 

●​ Kultuuribarjäärid ja diskrimineerimine: kultuurilised erinevused ning diskrimineerimise ja 

ksenofoobia kogemused muudavad lõimumise keerukamaks. 

●​ Tööhõivega seotud väljakutsed: tööturule sisenemine on keeruline keelebarjääride, vajalike 

oskuste ja teadmiste puudumise või kvalifikatsioonide mittetunnustamise tõttu; olukorda 

süvendavad tööandjate diskrimineerimine ja ärakasutamine ning deklareerimata töö. 

●​ Majanduslikud raskused ja haridus: rahalised probleemid piiravad juurdepääsu 

haridusressurssidele, mis viib sageli koolist väljalangemiseni ja tekitab noortes eraldatustunde. 

 

 

2.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 

Peamised noorte sisserändajate haridus- ja kutsealased vajadused on: 

●​ Kreeka keele omandamine: keele valdamine on kriitiline, sest see on aluseks haridussüsteemi 

ja tööturule lõimumisel. 

●​ Ametialaste oskuste arendamine: kutsenõustamine on hädavajalik, et suunata noori 

sobivatesse programmidesse, mis varustavad tööks vajalike oskuste ja pädevustega. 

●​ Psühholoogiline tugi: traumaga seotud probleemide käsitlemine psühholoogilise toe abil on 

oluline õpibarjääride ületamiseks ja sotsiaalse lõimumise soodustamiseks. 

 

 

19 
 



 

2.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 

Mõned Kreekas noortele pagulastele pakutavad programmid ja teenused hõlmavad: 

●​ Keele- ja kirjaoskuse programmid: riiklik haridussüsteem on koolides loonud vastuvõtuklassid, 

mis aitavad pagulaslastel omandada kreeka keelt ja kohaneda kohaliku õppekavaga. Lisaks 

pakuvad paljud vabaühendused tasuta kreeka keele kursusi, mis on kohandatud erinevatele 

vanuserühmadele ja kirjaoskuse tasemetele. 

●​ Õigusabi teenused: tasuta õigusabi aitab pagulastel orienteeruda keerukas 

varjupaigamenetluses ja tagada vajalike dokumentide olemasolu. 

●​ Psühholoogilise toe teenused: osa organisatsioone pakub traumateadlikku vaimse tervise abi, 

et ületada pagulaste psühholoogilisi tõkkeid ning soodustada sotsiaalset ja hariduslikku 

lõimumist. 

 

2.3.5 Kõige efektiivsemad teenused 

Vastajad tõid esile keelekursused ja kultuurilise lõimumise üritused kui eriti tõhusad peamiste 

sotsiaalse ja haridusliku kaasatuse takistuste ületamisel, kuna need parandavad suhtlemisoskusi ja 

aitavad mõista kohalikke norme. Oluliseks rõhutati ka õigusabi, mis võimaldab noortel sisserändajatel 

Kreeka keerulistes õigus- ja haldussüsteemides paremini orienteeruda. Samuti hinnati kõrgelt 

emotsionaalset ja vaimse tervise tuge pakkuvaid teenuseid, arvestades paljude noorte sisserändajate 

märkimisväärset trauma- ja psühholoogiliste väljakutsete koormat, mis rõhutab vajadust tervikliku toe 

järele vastupidavuse ja lõimumise edendamiseks. 

 

2.3.6 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 

Peamised lüngad noorte sisserändajate toetamisel on: 

●​ Rahastuse ja ressursside piiratus: ebastabiilne ja ebapiisav rahastus, eriti pikaajaliste 

haridustöötajate ja tugiprogrammide jaoks, on sageli nimetatud kriitilise takistusena. 

Ressursside nappus mõjutab nii teenuste kättesaadavust kui ka kvaliteeti, jättes eri 

piirkondades märkimisväärseid lünki. 

●​ Koolitatud personali puudus: pädevate töötajate, eeskätt traumateadliku hoolduse ja vaimse 

tervise toe oskustega spetsialistide nappus piirab suutlikkust noorte sisserändajate spetsiifilisi 

psühholoogilisi vajadusi tõhusalt katta. 

●​ Piirkondlikud erinevused: tugiteenused on jaotunud ebaühtlaselt; maapiirkonnad ja 

majanduslikult ebasoodsas olukorras piirkonnad kogevad ressursside ja programmide suurt 

nappust, mis süvendab ebavõrdsust ligipääsus ja tulemustes. 

●​ Varasemate oskuste ja teadmiste tunnustamise mehhanismide puudumine: süsteemide 

puudumine noorte sisserändajate varasemate oskuste ja kvalifikatsioonide tuvastamiseks ja 

valideerimiseks muudab nende lõimumise tööturule ja haridussüsteemi keerukamaks. Seetõttu 
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jäävad paljud alarakendatuks või on välistatud edasistest õpivõimalustest, hoolimata 

asjakohasest eelnevast kogemusest. 

 

2.4 Võrdlev analüüs 
Sekundaaruuringu ja küsitluse tulemused kattuvad suurel määral, tuues esile noorte pagulaste ja 

sisserändajate kriitilised haridus- ja lõimumisprobleemid Kreekas. Mõlemad IncludeME projekti 

teabeallikad rõhutavad ühiseid takistusi – keelebarjäärid, kohandatud haridusprogrammide nappus, 

sotsiaalne isolatsioon, diskrimineerimine ning traumateadliku ja psühholoogilise toe puudujääk. Koos 

pakuvad need leiud põhjalikku arusaama väljakutsetest, millega noored pagulased silmitsi seisavad, 

püüdes navigeerida Kreeka haridussüsteemis ja ühiskonda lõimuda. 

Üheks peamiseks lõimumise takistuseks – mida rõhutavad nii sekundaaruuring kui ka küsitlus – on 

keele omandamine. Piiratud kreeka keele oskus viib sageli sotsiaalse ja akadeemilise isolatsioonini, mis 

omakorda näitab vajadust vastuvõtuklassides struktureerituma lähenemise järele. Selline lähenemine 

aitaks tagada sujuvama ülemineku tavaharidusse ja vähendada koolist väljalangemist. Lisaks rõhutavad 

mõlemad allikad noorte pagulaste majanduslikke raskusi: paljud peavad kooli kõrvalt töötama, et peret 

toetada, mis ei võimalda neil õpingutes täielikult osaleda ning pidurdab nii akadeemilist edu kui ka 

üldisemat lõimumist. 

Mõlemad andmeallikad toovad esile märkimisväärsed psühholoogilised väljakutsed, sealhulgas 

rändeteekonnast tingitud trauma ja vastuvõtvas riigis kogetud diskrimineerimise. Kuigi osa 

organisatsioone ja vabaühendusi pakub psühholoogilist toetust, rõhutavad nii praktikud kui ka 

uurimistulemused tungivat vajadust laialdasemate traumateadlike praktikate järele. Sellised 

lähenemised on hädavajalikud vaimse tervise probleemide käsitlemiseks, mis takistavad noorte 

pagulaste õppimist, sotsialiseerumist ja tõhusat lõimumist uude kogukonda. 

Nii sekundaaruuring kui ka küsitlus osutavad, et Kreeka õpetajatel puudub spetsiifiline ettevalmistus 

pagulastaustaga õppijatega töötamiseks ja mitmekeelse/mitmekultuurilise klassi juhtimiseks. Kuigi 

viimastel aastatel on välja töötatud täiendavaid abimaterjale, jäävad need riikliku õppekava väliseks. 

Spetsialiseeritud koolitusprogrammid on kriitilise tähtsusega, et varustada õpetajaid oskustega, mis on 

vajalikud pagulasõpilaste erivajaduste toetamiseks ning kaasavate, lõimumist ja vastastikust mõistmist 

soodustavate õpikeskkondade loomiseks. 

Samuti on rõhutatud, et vanematel lastel on suuri takistusi tavapärasesse keskharidusse pääsemisel. 

Lisaks varasema kooliskäimise puudumisele jäävad neil sageli vajalike ressursside ja toe puudumise 

tõttu kasutamata võimalused kutseõppes ning tööjõuturul nõutavate oskuste arendamiseks. Nii küsitlus 

kui ka sekundaaruuring osutavad vajadusele terviklikuma tööhõivementorluse järele. Sellised algatused 

on olulised, et aidata noortel pagulastel navigeerida kutsehariduses ja -koolituses ning toetada nende 

lõimumist tööturule ja ühiskonda. 

Märkimisväärseid lahknevusi ilmneb sekundaaruuringu ja küsitlusvastuste rõhuasetustes. Näiteks 

rõhutab sekundaaruuring haridusele juurdepääsu takistusena bürokraatlikke viivitusi, kuid küsitluses 

see teema ei tule sama selgelt esile. Küsitluses keskendutakse pigem piirkondlikele erinevustele 
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teenuste pakkumises, tõstes esile ressursside ja personali puudujääke, mitte niivõrd dokumentide 

viivitusi või pikki viibimisi vastuvõtu- ja tuvastuskeskustes. Need erinevused viitavad eri 

vaatenurkadele: sekundaaruuring pakub süsteemset pilti, samal ajal kui küsitlus rõhutab operatiivseid 

ja kohalikul tasandil esinevaid probleeme. 

Parimate praktikate ülevaade sekundaaruuringus pakub väärtuslikke mudeleid Kreeka noorte pagulaste 

toetussüsteemi kitsaskohtade leevendamiseks. Näiteks Kanada Trauma-Informed Schools Initiative on 

veenev näide psühholoogilise tugisüsteemi tugevdamiseks: algatus koolitab õpetajaid trauma 

mõjudega tegelemiseks ning varustab õpilasi vastupidavuse ja toimetulekuoskustega. Vastukaaluks 

puudub Kreeka õpetajatel sageli eriväljaõpe traumaga tegelemiseks – see on süsteemi kriitiline lünk. 

Samamoodi pakuvad Norra ja Rootsi kutseõppeprogrammid tugeva raamistiku, et vähendada 

tühimikku Kreeka pingutustes ühendada pagulasnoored asjakohaste võimalustega. Need programmid 

rõhutavad praktiliste oskuste arendamist ja pakuvad rändetaustaga noortele kohandatud teekondi 

tööturule. Sarnase lähenemise kasutuselevõtt Kreekas aitaks ületada lõhet olemasolevate 

kutsevõimaluste ja noorte pagulaste spetsiifiliste vajaduste vahel, andes neile sisuka tööhõive ja 

lõimumise jaoks vajalikud oskused. 

Nende praktikate lõimimine Kreeka süsteemidesse võiks märkimisväärselt parandada noorte pagulaste 

haridus- ja kutsealaseid tulemusi ning samal ajal leevendada praeguseid puudujääke õpetajakoolituses, 

ressursside jaotuses ja programmide rakendamises. 

 

2.4 Kokkuvõtted ja soovitused 
Kokkuvõtteks on Kreekas noorte sisserändajate haridusele ja lõimumisele ette tulevad peamised 

takistused järjepidevad nii sekundaaruuringu kui ka küsitluse tulemuste põhjal. Peamised väljakutsed 

on keele omandamine, kohandatud õppeprogrammide puudumine ja ebapiisav psühholoogiline tugi. 

Sekundaaruuring täiendab käsitlust, rõhutades oluliste takistustena bürokraatlikke viivitusi ja 

piirkondlikke erinevusi. Küsitluse vastused seevastu panevad suurema rõhu sotsiaalse lõimumise 

algatuste ja kogukondliku kaasamise tugevdamise vajadusele. 

Teiste riikide head praktikad, nagu traumateadlik koolitus õpetajatele ja tugevad 

kutseharidusprogrammid, pakuvad rakendatavaid strateegiaid nende lünkade katmiseks. Selliste 

mudelite kasutuselevõtt võiks aidata Kreekal luua kaasavama ja toetavama raamistiku, võimaldades 

noortel pagulastel haridus- ja lõimumisraskusi tõhusamalt ületada. 
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3. Itaalia 

3.1 Riiklik kontekst ja taust 
Itaalia on oma geograafilise asendi tõttu peamine sisenemispunkt pagulastele, eriti Lähis-Ida ja 

Põhja-Aafrika konfliktipiirkondadest. Saabujate seas on palju noori pagulasi ja varjupaigataotlejaid, 

kelle haridustee on ümberasumise tõttu katkenud. Itaalias viibib üle 207 000 pagulase ja 

varjupaigataotleja, kellest paljud on alaealised. 

Pagulaste sissevool, mida on suurendanud ebastabiilsus sellistes piirkondades nagu Liibüa, Süüria ja 

Sahara-tagune Aafrika, hõlmab sageli ohtlikke merereise üle Vahemere. Kuigi tippsaabumised olid 

2015. aastal, püsivad numbrid kõrged: 2023. aastal saabus üle 150 000 inimese, kellest ligikaudu 11% 

olid alaealised, paljud saatjata. 

Noored pagulased elavad tavaliselt riigi või vabaühenduste hallatavates vastuvõtukeskustes, kuid 

hoolduse kvaliteet ja juurdepääs haridusele varieeruvad piirkonniti. Haridusele ligipääsu takistused on 

tihedalt seotud elamistingimuste ja piirkondlike teenuste ebavõrdsusega. Kuigi seadus tagab 

alaealistele õiguse haridusele, muudavad lõimumise keerukaks keelebarjäärid, trauma ja sotsiaalne 

isolatsioon. Suur probleem on ka kohandatud õppeprogrammide puudumine neile, kellel on 

märkimisväärsed õpilüngad; itaalia keel teise keelena (ISL) kursustest ei piisa sageli nende jaoks, kes 

vajavad ulatuslikumat akadeemilist tuge. 

3.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 

3.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 

Sekundaaruuringu peamised järeldused näitavad, et noorte sisserändajate suurimad hariduslikud 

väljakutsed Itaalias on: 

●​ Keelebarjäärid: paljud noored sisserändajad sisenevad kooli väga piiratud või olematu itaalia 

keele oskusega. Itaalia keel teise keelena (ISL) programmid on tavaliselt lühikesed ega kata 

katkestatud õpiteega noorte vajadusi. Vanematel, pika õppepausiga õpilastel on Itaalia 

klassiruumidega kohanemine eriti keeruline. 

●​ Kohandatud õppeprogrammide puudus: koolides napib spetsiaalselt katkestatud haridusega 

pagulasõpilastele mõeldud programme, mis viib kõrge väljalangemise ja kehvade 

õpitulemusteni. Individuaalse toe (nt ainetepõhine järelaitamine, intensiivne keeleõpe) nappus 

takistab tagasipöördumist formaalharidusse. 

●​ Psühhosotsiaalsed ja sotsiaalsed väljakutsed: paljud noored pagulased kannatavad 

rändekogemustega seotud trauma (ärevus, PTSD, depressioon) all. Itaalia koolidel puuduvad 

sageli ressursid ja oskused nende probleemidega tegelemiseks. Kiusamine ja sotsiaalne 

isolatsioon pärsivad lõimumist ja õppimist. 
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●​ Majanduslikud kitsikused: pagulasperede keeruline majanduslik olukord vähendab õpilaste 

võimalusi õpingutele keskenduda; paljud noored töötavad pere toetamiseks, mis piirab 

kooliskäimist. Varjatud kulud (transport, õppevahendid) loovad täiendavaid tõkkeid. 

●​ Haldus- ja bürokraatlikud viivitused: keerukad menetlused ja dokumentide puudumine 

põhjustavad kooli vastuvõtu venimist, eriti Lõuna-Itaalias, kus koolide ressursid on piiratumad. 

 

3.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 

Itaalia haridusministeerium on rakendanud mitmeid algatusi, et toetada pagulasõpilaste lõimimist 

haridussüsteemi. Need keskenduvad eeskätt keeleõppele, kuna keele omandamine on noorte 

sisserändajate jaoks üks olulisemaid väljakutseid. Paljudes koolides pakutakse itaalia keelt teise keelena 

(ISL), mis aitab pagulasõpilastel omandada akadeemiliseks osalemiseks ja sotsiaalseks lõimumiseks 

hädavajalikke baasteadmisi. Lisaks on sisse viidud õpetajate koolitus kultuuritundlikkuse teemal, et 

varustada pedagooge oskustega mitmekesistes klassides toimetulekuks, kus õpilastel võivad erineda 

kultuuritaust, usulised praktikad ja varasemad hariduskogemused. Koolituse eesmärk on kujundada 

kaasav õpikeskkond, kus pagulasõpilased tunnevad end mõistetuna ja austatuna – mis on nende eduka 

lõimumise seisukohalt kriitilise tähtsusega. 

Need algatused on siiski riigiüleselt ebaühtlaselt jaotunud. Lõuna-Itaalias, kus pagulaste osakaal on 

rändeteede läheduse tõttu kõrgem, on ressursipuudus märkimisväärne. Nendes piirkondades 

tegutsevad koolid seisavad silmitsi piiratud rahastuse, vähese personali ja nõrgema taristulise toega, 

mis raskendab üleriigiliste lõimumisprogrammide täielikku rakendamist. See piirkondlik ebavõrdsus 

tähendab, et lõunas võivad pagulasõpilased saada vähem keeleõppe võimalusi ja kokku puutuda 

harvemini õpetajatega, kes on läbinud kultuuritundlikkuse koolituse, võrreldes põhja pool asuvate 

koolidega. Itaalia haridussüsteemi detsentraliseeritus süvendab neid erinevusi, sest rahastus ja 

ressursside jaotus sõltuvad oluliselt kohalike eelarvete suurusest ja halduslikest prioriteetidest. 

Mõnes piirkonnas on nende lünkade vähendamiseks tekkinud avaliku ja erasektori partnerlused. 

Koostööd teevad koolid, kohalikud ettevõtted, vabaühendused ja heategevusorganisatsioonid, et 

pakkuda täiendavaid teenuseid pagulasõpilaste toetuseks. Näiteks pakuvad osad partnerlused 

koolijärgseid järeleaitamisprogramme, kus õpilased saavad lisatuge itaalia keeles või ainetepõhist 

järelaitamist õpilünkade vähendamiseks. Muud algatused loovad spetsiaalseid keelekursusi, mis 

ületavad standardse õppekava raame ja vastavad vanemate või katkestatud haridusega õpilaste 

kõrgematele keelevajadustele. 

Nende partnerluste edu ja kestlikkus sõltuvad siiski kohalike ressursside olemasolust, mis võib olla 

kõikuv. Jõukamates piirkondades on partnerlused paremini rahastatud ja ulatuslikumad, pakkudes 

pagulasõpilastele mitmekesist tuge. Vähem jõukates piirkondades jäävad programmid sageli 

alarahastatuks, piirates teenuste haaret ja mõju. Kohalikele ressurssidele tuginemine võib viia 

killustunud tugistruktuurideni: ühed õpilased saavad laiapõhjalist tuge, samas kui teised kohtavad 

märkimisväärseid lünki nii hariduslikes kui ka sotsiaalsetes teenustes. See järjepidevuse puudumine 
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osutab vajadusele tsentraliseerituma lähenemise järele, et tagada pagulasõpilastele üle kogu Itaalia 

võrdne ligipääs lõimimist toetavatele ressurssidele. 

 

3.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

Sekundaaruuring tõi välja mitmeid häid praktikaid eri ELi riikidest: 

●​ Integratsiooniklassid (Saksamaa): pagulasõpilased läbivad enne tavaklassidesse suundumist 

pikema keele- ja akadeemilise ettevalmistuse perioodi. Keeleõpe on lõimitud põhivainete 

järelaitamisega, mis arendab samaaegselt nii akadeemilisi kui ka keelelisi oskusi. Sarnaste 

pikaajaliste keeleprogrammide rakendamine Itaalias aitaks õpilastel koolis paremini toime tulla. 

●​ Üleminekuklassid / „bridging classes” (Madalmaad): enne tavaharidusse liikumist pakutakse 

intensiivset keeleõpet ja ainetepõhist järelaitamist. Mudel aitab akadeemiliselt ja kultuuriliselt 

kohaneda ning vähendab väljalangemist. Itaalia võiks selle sihitatud toe üle võtta, eriti õpilastele, 

kellel on suured õpilüngad. 

●​ Traumateadlikud õpetamismudelid (ÜK, Soome): õpetajaid koolitatakse trauma tunnuseid 

märkama ja õpet viisil kohandama, mis toetab nii emotsionaalseid kui ka akadeemilisi vajadusi. 

Traumateadliku koolituse laiendamine Itaalias parandaks pagulasõpilaste õpitulemusi, kes seisavad 

silmitsi vaimse tervise väljakutsetega. 

●​ Tingimuslikud rahalised toetused (Türgi): kooliskäimist ergutatakse peredele makstavate 

toetustega tingimusel, et lapsed õpivad järjepidevalt. Sarnane skeem Itaalias võiks vähendada 

majanduslikke tõkkeid, soodustada regulaarset kooliskäimist ja vähendada väljalangemist. 

●​ Eakaaslaste mentorlus ja sotsiaalse kaasatuse programmid: pagulasõpilased paigutatakse 

paaridesse kohalike õpilastega, et hõlbustada sotsiaalset ja akadeemilist lõimumist. See lähenemine 

loob sidemeid, vähendab isolatsiooni ning kiirendab keele omandamist mitteametliku suhtluse 

kaudu. Mentorluse laiendamine Itaalias aitaks muuta koolikeskkonna kaasavamaks ja ülemineku 

sujuvamaks. 

 

3.3 Uuringu tulemused ja analüüs 

3.3.1 Üldine informatsioon 

Enamik vastanutest on naised (88,9%), kõrgharitud (77,8% magistrikraad või kõrgem) ning töötavad 

mittetulundus- või haridussektoris. Nende ametikohad on projektijuhid, keeleõpetajad ja psühholoogid; 

kogemused varieeruvad, kuid enamikul on 1–5 aastat kogemust noorte sisserändajatega töötamisel. 

Üle poole vastanutest (55,6%) on läbinud kultuuripädevuse koolituse. Samas oli vaid osal vastanutest 

(33,3%) oma organisatsioonis ligipääs mentorlusprogrammidele. Jätkuva kutsealase arengu võimalusi — 

näiteks struktureeritud kursuseid ja töövarjutamist — peeti väga soovitavaks. 
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3.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 

●​ Keele omandamine ja suhtlus: keeleõpe ja tõhus suhtlemine on suurimateks takistusteks, samuti 

Itaalia sotsiaalsete normide mõistmine ja bürokraatlikes süsteemides orienteerumine. Kultuurilised 

erinevused ja diskrimineerimine võimendavad sotsiaalset isolatsiooni. 

●​ Majanduslikud raskused ja töö: majanduslik kitsikus piirab ligipääsu haridusressurssidele. Töö 

otsimisel on levinud probleemid tööalane diskrimineerimine, kvalifikatsioonide mittetunnustamine 

ja vähesed töövõimalused. 

●​ Trauma ja vaimne tervis: paljud noored kogevad rändeteekonnast tulenevat traumat ja vaimse 

tervise probleeme. Koolidel ja tugiprogrammidel napib piisavaid vaimse tervise ressursse ja 

väljaõppinud spetsialiste, mis muudab sotsiaalse ja haridusliku lõimumise veelgi keerukamaks. 

 

3.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 

Noorte sisserändajate peamised haridus- ja kutsealased vajadused 

●​ Keele omandamine. Kõige kriitilisem vajadus on itaalia keele valdamine. Keeleoskus on hädavajalik 

nii haridussüsteemi kui ka tööturule lõimumiseks. 

●​ Ametioskuste arendamine. Vastajad tõid esile vajaduse kutseõppe programmide järele, sh 

tööspetsiifilised keelekursused ja erialaste oskuste koolitus, et aidata noortel sujuvalt tööturule 

siseneda. 

●​ Psühholoogiline ja sotsiaalne tugi. Psühhosotsiaalset tuge hõlmavad haridusprogrammid on samuti 

hädavajalikud, sest need aitavad tegeleda traumaga seotud probleemidega, mis võivad takistada 

õppimist ja sotsiaalset lõimumist. 

 

3.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 

Keele- ja kirjaoskuse programmid. Enamik organisatsioone pakub itaalia keele kursusi suhtlemisoskuste 

parandamiseks – alates baas- ja kirjaoskuse arendamisest kuni töö spetsiifilise keeleõppeni. 

 

●​ Õiguslik ja bürokraatlik abi: laialdaselt pakutakse õigusabi, et aidata noortel sisserändajatel 

navigeerida immigratsiooni ja tööhõivega seotud haldusprotsessides. 

 

●​ Psühholoogiline tugi ja kultuurivahendus: mõned organisatsioonid pakuvad psühholoogilist tuge (sh 

traumateadlikku abi) ning kultuurivahenduse teenuseid, mis aitavad ületada lõhesid sisserändajate 

ja kohalike kogukondade vahel. 

 

3.3.5 Kõige efektiivsemad teenused 

Keelekursuseid ja kultuurilise lõimumise üritusi peeti kõige tõhusamateks, kuna need tegelevad otseselt 

sotsiaalse ja haridusliku kaasatuse peamiste tõketega. Oluliseks rõhutati ka õiguslikku ja bürokraatlikku tuge, 

sest see aitab noortel sisserändajatel keerukates õigus- ja haldussüsteemides lihtsamini orienteeruda. 
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Kõrgelt hinnati emotsionaalset ja vaimse tervise tuge pakkuvaid teenuseid, arvestades paljude noorte 

sisserändajate märkimisväärseid trauma- ja psühholoogilisi vajadusi. 

 

 

3.3.6 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 

Peamised puudujäägid: 

●​ Rahastuse ja ressursside piiratus. Paljud vastajad tõid välja ebajärjekindla rahastuse, eriti 

pikaajaliste programmide puhul, kui olulise takistuse tõhusale teenuseosutusele. See 

ressursipuudus mõjutab teenuste kättesaadavust ja kvaliteeti eri piirkondades. 

●​ Ebapiisavad sotsiaalse lõimumise programmid. Sotsiaalsele lõimumisele keskenduvad programmid 

on sageli alarahastatud või ebapiisavalt struktureeritud, mis piirab nende mõju kogukonna 

kaasamisele ja sotsiaalsele kaasatusele. 

●​ Koolitatud personali nappus. Eriti puudus on traumateadliku hoolduse ja vaimse tervise toe 

oskustega spetsialistidest, mis piirab võimekust noorte sisserändajate spetsiifilisi psühholoogilisi 

vajadusi tõhusalt katta. 

●​ Piirkondlikud erinevused. Tugiteenused varieeruvad oluliselt asukoha järgi; maapiirkondades ja 

majanduslikult ebasoodsates piirkondades on ressursside ja programmide lüngad suuremad. 

3.4 Võrdlev analüüs 
Sekundaaruuringu leiud ja küsitluse vastused kattuvad suuresti, tuues esile Itaalias elavate noorte pagulaste 

olulised haridus- ja lõimumisraskused. Mõlemad allikad rõhutavad ühiseid tõkkeid – keelelised raskused, 

kohandatud õppeprogrammide nappus, sotsiaalne isolatsioon ning psühholoogilise toe vähesus –, pakkudes 

tervikpilti takistustest, millega noored uude haridus- ja sotsiaalkeskkonda kohanedes silmitsi seisavad. 

Nii sekundaaruuring kui ka praktikute tähelepanekud küsitluses toovad keskse väljakutsena esile keele 

omandamise. Piiratud itaalia keele oskus viib noored sageli sotsiaalse ja akadeemilise isolatsioonini, mis 

rõhutab vajadust tugevamate itaalia keel teise keelena (ISL) programmide järele. Samuti peetakse oluliseks 

kohandatud haridusliku toe puudumist: katkestatud õpiteega noortel on keeruline tavaklassides toime tulla 

ilma individuaalse järelaitamise, üleminekukursuste või lisaks akadeemilise ettevalmistuseta. Sellise sihitud 

toe puudumine kasvatab väljalangemist ja pärsib õpitulemusi. Mõlemas allikas kerkivad esile ka 

majanduslikud kitsikused: noored peavad sageli õppimise kõrvalt töötama, et peret toetada, mis vähendab 

pühendumist õpingutele. 

Mõlemad allikad rõhutavad ühtviisi hariduslikke tõkkeid, nagu keeleline väljakutse, vajadus traumateadliku 

psühholoogilise toe järele ning sotsiaalse ja majandusliku isolatsiooni kahjulik mõju. Keele omandamine on 

edukaks lõimumiseks fundamentaalne: piiratud itaalia keele oskus takistab suhtlemist, õppimist ja 

eakaaslastega seotust. Samuti käsitletakse noorte psühholoogilisi raskusi, eriti rändeteekonnast tulenevat 

traumat. Kuigi koolides on psühholoogilist tuge piiratud mahus, osutavad nii praktikute kogemus kui ka 

uurimistulemused tungivale vajadusele traumateadlike praktikate järele. 
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Mõnes rõhuasetuses ilmnevad siiski erinevused. Sekundaaruuring käsitleb selgesõnaliselt bürokraatlikke 

viivitusi haridusele juurdepääsul – eriti Lõuna-Itaalias, kus keerukad haldusnõuded ja napp kooliresurss 

pikendavad vastuvõtuperioode. Küsitluses seevastu ei rõhutata seda teemat niivõrd; pigem tuuakse esile 

sotsiaalse lõimumise programmide ja struktureeritud kogukondliku kaasamise nappust. Lisaks osutab 

sekundaaruuring piirkondlikele erinevustele teenuste pakkumises (Lõuna-Itaalia koolide piiratud rahastus ja 

ressursid), samal ajal kui küsitluse vastajad kirjeldavad pigem üldist ressursi- ja personalipuudust ilma 

piirkondlike erisusi keskseks teemaks seadmata. 

Sekundaaruuringus kirjeldatud head praktikad pakuvad kasulikke mudeleid tuvastatud puudujääkide 

leevendamiseks. Saksamaa „integratsiooniklassid“ ja Madalmaade „üleminekuklassid“ pakuvad pikendatud 

keele- ja akadeemilist ettevalmistust enne tavaharidusse siirdumist – just seda järk-järgulist akadeemilist 

üleminekut peavad ka küsitletud praktikud Itaalias puuduvaks. Ühendkuningriigi ja Soome traumateadlik 

õpetamine toob esile lünga: Itaalia õpetajatel napib eriväljaõpet, et tegeleda trauma ja vaimse tervise 

vajadustega. Türgi tingimusliku rahalise toetuse skeem, mis ergutab kooliskäimist, kontrasteerub Itaalias 

täheldatud majandusliku survega; sarnased meetmed võiksid vähendada väljalangemist. 

Lõpuks rõhutab sekundaaruuring eakaaslaste mentorlust kui head praktikat, mis haakub küsitluse 

tagasisidega, et sotsiaalse kaasatuse ja kultuurivahenduse teenused toetavad lõimumist. Itaalias peetakse 

olemasolevaid kultuurilise lõimumise üritusi ja keeletoetust küll tõhusaks, ent need pole nii struktureeritud 

ega laiahaardelised kui eakaaslaste mentorlusprogrammid teistes riikides. Integreerides need lähenemised 

süsteemselt, saaks parandada noorte pagulaste haridus- ja kutsealaseid tulemusi ning vähendada praegusi 

puudujääke õpetajakoolituses, ressursside jaotuses ja programmide elluviimises. 

3.5 Kokkuvõtted ja soovitused 
Kokkuvõttes jõuavad nii sekundaaruuring kui ka küsitlus sarnastele järeldustele noorte pagulaste hariduse ja 

lõimumise peamiste tõkete kohta Itaalias: võtmeväljakutsed on keele omandamine, kohandatud 

õppeprogrammide puudumine ja piiratud psühholoogiline tugi. Sekundaaruuring süvendab arusaamist, 

tuues esile bürokraatlikud viivitused ja piirkondlikud erinevused, samal ajal kui küsitluse vastused rõhutavad 

vajadust tugevamate kogukondlike ja sotsiaalse lõimumise algatuste järele. Teistest riikidest pärinevad head 

praktikad — nagu struktureeritud integratsiooniklassid, traumateadlik õpetajakoolitus, rahalise toe 

programmid ja eakaaslaste mentorlus — pakuvad strateegiaid Itaalia lähenemise praeguste lünkade 

täitmiseks ning aitavad luua kaasavama ja toetavama raamistiku, mis võimaldab noortel pagulastel haridus- 

ja lõimumisraskusi tõhusamalt ületada. 
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4. Portugal 

4.1 Riiklik kontekst ja taust 
Noorte sisserändajate hariduslik lõimumine Portugalis on üks noorterände kõige pakilisemaid 

teemasid. Väljakutsed jaotuvad mitmesse põhivaldkonda: keelebarjäärid, kultuuriline kohanemine ja 

sotsiaalne lõimumine. 

Keel on üks olulisemaid takistusi noorte sisserändajate jaoks, isegi nende seas, kes tulevad portugali 

keelt kõnelevatest riikidest. Kuigi õpilased sellistest riikidest nagu Brasiilia või Roheneemesaared (Cabo 

Verde) jagavad sama keelt, võivad erinevused aktsendis, sõnavaras ja hariduslikus terminoloogias 

tekitada raskusi akadeemilises keskkonnas (Pinto, 2015). Almeida ja Silva (2016) uuring näitas, et 

paljudel noortel sisserändajatel on raskusi õppekavaga sammu pidada piiratud portugali keele oskuse 

tõttu, mis mõjutab negatiivselt nende õpitulemusi ja enesehinnangut. 

Lisaks keelele peavad noored sisserändajad kohanema kultuuriliste erinevustega, sealhulgas erinevate 

õppepraktikate ja sotsiaalsete normidega. Ribeiro (2013) hinnangul alahinnatakse sageli kultuurišoki 

mõju. Noored võivad tulla haridussüsteemidest, kus rõhk on päheõppimisel, samal ajal kui Portugalis 

eelistatakse kriitilist mõtlemist ja õppija aktiivset osalust. Need erinevused võivad viia frustratsiooni ja 

sotsiaalse isoleerituseni, muutes lõimumise veelgi keerulisemaks. 

Lõpuks on sotsiaalne segregatsioon, mis on sageli seotud majandusliku ebavõrdsusega, noorte 

sisserändajate jaoks täiendavaks takistuseks. Paljud sisserändajate pered asuvad elama 

linnapiirkondadesse, kus vaesuse tase on kõrge ning kus avalikel koolidel võivad puududa ressursid 

sisserändajataustaga õpilaste tõhusaks toetamiseks. Góis ja Bastos (2014) toovad esile, et piirkondades 

nagu Lissabon ja Porto, kus sisserändajate osakaal on suur, on sotsiaalse isoleerituse tõenäosus 

kõrgem, mis piirab lõimumise ja kultuurivahetuse võimalusi. 

 

4.1.2 Immigratsoon  Madeiral: Unikaalsed väljakutsed ja 

võimalused  

Kuigi Portugali mandriosa noorterände üldised trendid kehtivad laiemalt, on Madeira olukorras nii 

eripäraseid väljakutseid kui ka võimalusi. Saare geograafiline eraldatus ja väiksem rahvaarv on 

kujundanud selle rändekogemust. Madeiral on pikka aega elanud märkimisväärne hulk sisserändajaid, 

eriti riikidest, millel on Portugaliga ajaloolised sidemed, nagu Roheneemesaared, Angola ja Brasiilia. 

Viimased rändelained Ida-Euroopast ja Lähis-Idast on aga toonud uusi dünaamikaid (Afonso, 2020). 
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Noored sisserändajad seisavad Madeiral silmitsi konkreetsete väljakutsetega, mis on seotud saare 

piiratud juurdepääsuga haridus- ja sotsiaaltoele võrreldes suuremate linnakeskustega. Näiteks ei pruugi 

keelekursuste ja kultuurilisele lõimumisele suunatud programmide valik Madeiral olla nii ulatuslik kui 

mandril. Lisaks võib saare suurem geograafiline isoleeritus süvendada kultuurilise võõrandumise 

tunnet, muutes kogukonna või tugivõrgustike leidmise keerukamaks (Lopes & Tavares, 2018). 

Samas pakub Madeira immigrantnoortele ka teatud eeliseid. Väiksemad ja tihedalt seotud kogukonnad 

võivad tugevdada kuulumistunnet ja solidaarsust, hõlbustades lõimumist. Saare turismikeskne 

majandus pakub noortele sisserändajatele võimalusi tööturule sisenemiseks, ehkki need töökohad on 

sageli madala oskustasemega ja madalapalgalised. Siiski võib selline tööhõive pakkuda iseseisvust ja 

teed majandusliku lõimumiseni. 

4.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 

4.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 

Sekundaaruuringu peamised järeldused noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete kohta 

Portugalis 

Uuring toob esile mitu olulist takistust, millega noored sisserändajad Portugali haridussüsteemis kokku 

puutuvad: 

1.​ Keelebarjäärid​
Suurimaks väljakutseks on piiratud portugali keele oskus. Paljud noored sisserändajad 

alustavad kooliteed vähese või olematu keeleoskusega, mis raskendab täisväärtuslikku 

osalemist tundides. Portugali keel teise keelena (PSL) programmid on sageli lühiajalised ega 

piisa katkestatud õpiteega noortele. Eriti keeruline on kohaneda vanematel õpilastel, kellel on 

õpingutes pikad lüngad. 

2.​ Kohandatud õppeprogrammide puudus​
Portugali koolides napib spetsiaalselt katkestatud haridusega pagulasõpilastele mõeldud 

programme. See soodustab koolist väljalangemist ja nõrku õpitulemusi. Isikupärastatud toe—nt 

ainetepõhise järelaitamise ja intensiivse keeleõppe—puudumine raskendab tagasipöördumist 

formaalharidusse. 

3.​ Psühhosotsiaalsed ja sotsiaalsed väljakutsed​
Paljud noored pagulased maadlevad rändekogemustest tuleneva traumaga (ärevus, PTSD, 

depressioon). Portugali koolidel napib sageli ressursse ja piisava väljaõppega personali nende 

vaimse tervise väljakutsete käsitlemiseks. Lisaks kogevad pagulasõpilased sageli kiusamist ja 

sotsiaalset isolatsiooni, mis pärsib nii lõimumist kui ka õpitegevust. 

4.​ Majanduslikud kitsikused​
Majanduslikud raskused on pagulasperedes levinud ja vähendavad õpilaste võimet õpingutele 
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keskenduda. Paljud noored peavad pere toetamiseks töötama, mis piirab kooliskäimist. 

Varjatud hariduskulud (transport, õppevahendid) süvendavad probleeme. 

5.​ Haldus- ja bürokraatlikud viivitused​
Keerukad haldusmenetlused ja vajalike dokumentide puudumine põhjustavad sageli kooli 

vastuvõtu pikenemist. Need viivitused on eriti teravad piirkondades, kus koolide ressursid on 

piiratud, takistades õigeaegset haridusele juurdepääsu. 

 

4.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 

Portugal on teinud märkimisväärseid jõupingutusi noorte sisserändajate lõimumise toetamiseks, 

sealhulgas keeleõppele, haridusabile ja sotsiaalsele kaasatusele keskenduvate programmide kaudu. 

Riiklik immigratsiooniplaan (2015) pakub terviklikku raamistikku sisserändajate lõimimiseks Portugalis, 

pöörates erilist tähelepanu haridusele, tervishoiule ja tööhõivele. Eesmärk on parandada noorte 

sisserändajate ligipääsu haridusele, edendades keeleõpet ja pakkudes psühhosotsiaalset tuge (Barata, 

2019). 

Portugali keele programm välismaalastele (PEPLE): programmi eesmärk on tagada, et noored 

sisserändajad omandaksid portugali keele oskused, mis on vajalikud haridussüsteemi ja ühiskonda 

lõimumiseks. PEPLE on olnud tulemuslik eelkõige linnades, kus sisserändajaid on palju, nagu Lissabon ja 

Porto (Góis & Bastos, 2014). 

Madeira piirkondlikud algatused: Madeira regionaalvalitsus on loonud kohalikud meetmed noorte 

sisserändajate lõimumise hõlbustamiseks. Nende hulka kuuluvad keelekursused ja 

mentorlusprogrammid, kuid nende maht ja ulatus jäävad mandri-Portugali tasemest tagasi. Lopes ja 

Tavares (2018) märgivad, et Madeira vajab tugevamaid ja paremini koordineeritud poliitikaid, eriti 

haridusliku toe ja karjäärinõustamise vallas. 

Avaliku ja erasektori partnerlused: mitmes piirkonnas on lünkade vähendamiseks tekkinud koostööd 

koolide, kohalike ettevõtete, vabaühenduste ja heategevusorganisatsioonide vahel. Näiteks pakutakse 

koolijärgseid järelaitamisprogramme, kus õpilased saavad lisatuge portugali keele omandamisel või 

ainetepõhist järelaitamist õpilünkade vähendamiseks. Teised algatused loovad standardõppekavast 

ulatuslikumad spetsiaalsed keelekursused, mis vastavad vanemate või katkestatud haridusega õpilaste 

kõrgematele keelevajadustele. 

 

4.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

Rahvusvahelised head praktikad noorte sisserändajate lõimumise parandamiseks Portugalis (sh 

Madeiral) 
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Mitmed rahvusvahelised mudelid pakuvad väärtuslikke juhiseid noorte sisserändajate haridus- ja 

sotsiaalse lõimumise tugevdamiseks. Nende rakendamine Madeiral aitaks tegeleda saare eripärast 

tulenevate väljakutsetega. 

Hispaania kaasava hariduse mudel​
Hispaania kaasava hariduse kogemusest on palju õppida, eriti kakskeelsete ja interkultuurse hariduse 

programmide kaudu. Mitmes suure sisserändajate osakaaluga piirkonnas on kasutusel kakskeelsed 

programmid, kus õpilased omandavad lisaks kohaliku keelele ka õpetust oma emakeeles. See 

võimaldab sisserändajatel säilitada sideme oma kultuuriga ning samal ajal saavutada hispaania keeles 

hea toimetulek, mis toetab ühiskonda lõimumist (Martínez, 2016). 

Interkultuurne lähenemine keskendub mitmekesisuse austamisele ja keskkonna loomisele, kus 

sisserändajataustaga õpilased tunnevad end väärtustatuna. Klassiruumis kasutatakse kultuuriliselt 

kaasavaid materjale ning õppekavasse põimitakse sisserändajate vaatenurki. Selline mudel on 

parandanud nii õpitulemusi kui ka sotsiaalset lõimumist (Martínez, 2016). 

Madeira jaoks võiks sarnane kakskeelne lähenemine olla eriti kasulik, arvestades kasvavat 

mitmekesisust (Ida-Euroopa, Brasiilia, Aafrika). Kakskeelsete programmide ja interkultuurse hariduse 

kasutuselevõtt aitaks noortel Madeiral liikuda enesekindlamalt nii kohaliku kui ka oma päritolukultuuri 

vahel. Kuna saare ressursibaas on mandrist väiksem, eeldaks see hästi koordineeritud pingutust, et 

tagada programmide kestlikkus. 

Saksamaa interkultuurse hariduse programmid​
Saksamaa on pikka aega olnud noorte sisserändajate lõimimisel teerajaja. Programmid rõhutavad lisaks 

keeleõppele ka kultuuriliste erinevuste mõistmist ja väärtustamist. Koolides julgustatakse õpilasi 

jagama oma kultuurikogemusi, õpetajaid koolitatakse interkultuurse tundlikkuse ja mitmekeelse klassi 

juhtimise vallas ning õpilased osalevad vastastikust austust ja koostööd edendavates tegevustes 

(Hernandez, 2018). 

Oluline osa edust on olnud keelepädevuse sihipärane arendamine: koolid pakuvad eriprogramme 

mitte-saksa emakeelega õpilastele, et nad saaksid akadeemilistes tegevustes täisväärtuslikult osaleda. 

Programmid hõlmavad ka sotsiaalset tuge (mentorlus, nõustamine), mis aitab uues keskkonnas 

kohaneda (Hernandez, 2018). 

Sarnase mudeli rakendamine Madeiral aitaks noortel kohaneda kohaliku haridussüsteemiga, säilitades 

sideme oma kultuurijuurtesse. Arvestades saare väiksemat mastaapi ja napimaid ressursse, on eriti 

oluline pakkuda sisserändajatele sihitatud keeleprogramme ning kujundada koolikultuur, kus erinevusi 

nähakse väärtusena. Õpetajate koolitamine kultuuritundlikkuses ja sihitatud toe pakkumine parandaks 

märkimisväärselt õpi- ja sotsiaalseid tulemusi. 

Madeira noorte sisserändajate mentorlusprogramm​
Madeiral on lootustandev kohalik algatus — Noorte sisserändajate mentorlusprogramm. See ühendab 

noored sisserändajad mentoritega, kes on Madeiral edukalt lõimunud. Mentorid pakuvad juhendamist 

ja emotsionaalset tuge, aidates toime tulla nii akadeemiliste kui ka sotsiaalsete väljakutsetega. 
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Programmi lisaväärtus on eeskujud, kelle kogemused sarnanevad mentiidena osalevate noorte 

omadega — see kasvatab enesekindlust ja motiveerib koolis püsima (Gomes, 2020). 

Programmi edu rõhutab isikupõhise toe tähtsust. Mentorlus pakub mitte ainult emotsionaalset tuge, 

vaid aitab ka paremini mõista kohaliku haridus- ja sotsiaalsüsteemi toimimist. See võib tõsta 

õpitulemusi, tugevdada enesehinnangut ja hõlbustada sujuvamat üleminekut Portugali ühiskonda. 

Mõju laiendamiseks oleks vaja suurendada mentorite koolitamisse tehtavaid investeeringuid, 

tugevdada kogukondlikke sidemeid ning põimida mentorlus laiemasse haridussüsteemi, et tugi jõuaks 

kõigi noorteni, mitte ainult programmi osalejateni. 

Väljakutsed ja võimalused Madeira saarel​
Madeira noorterände kogemus on kujundatud saare eripärast. Sisserändajad koonduvad peamiselt 

Funchalisse, kuid koguarv on mandrist väiksem. See võib lõimumist nii soodustada kui takistada: 

väikesed kogukonnad loovad tugevaid tugivõrgustikke, ent samas jääb ressursside ja mitmekesisuse 

pagas väiksemaks kui suurtes linnades. 

Saare geograafiline eraldatus võib vähendada sidet laiemate sisserändajate kogukondadega. Erinevalt 

mandrist, kus suurtes linnades on kultuuri- ja kogukonnakeskused, on Madeiral kogukonnad hajusamad 

ning rahvusvaheliste tudengite väiksem hulk võib võimendada isolatsioonitunnet. Seetõttu on kohalikel 

algatustel — nagu mentorlus — keskne roll sotsiaalse tõrjutuse ennetamisel ja lõimumise toetamisel. 

4.3 Uuringu tulemused ja analüüs 

4.3.1 Üldine informatsioon 

Osalejate sooline jaotus näitab, et 57% on naised, 40% mehed ja 3% määratlesid end muul soolisel 

viisil. Naiste ülekaal selles valdkonnas viitab, et naissoost spetsialistid mängivad sisserändajate 

tugiteenustes keskset rolli, mis võib mõjutada teenuste korraldust, rõhutades empaatilisust ja 

kogukonnakeskset lähenemist. Samas on oluline arvestada ka meeste ja muul viisil sooliselt 

määratlevate inimeste osalusega, sest vaatenurkade mitmekesisus on tõhusa lõimumise seisukohalt 

väärtuslik. 

Haridustase. Märkimisväärsel osal vastanutest — 57% — on lõpetatud vaid kohustuslik haridus, mis 

osutab kõrghariduse lünga olemasolule migrantidega töötavate spetsialistide seas. 30% vastanutest on 

läbinud kõrghariduse või kutseõppe ning ülejäänud 13% omavad spetsialiseeritud või tehnilist väljaõpet 

migratsioonivaldkonnaga seotud aladel. See viitab vajadusele tugevamate hariduslike karjääriteede ja 

pideva täienduskoolituse järele, et valmistada spetsialiste ette migrantidega seotud keerukate 

küsimuste lahendamiseks. 

Töösektorid. Enamik osalejaid töötab erasektoris (57%), 40% avalikes asutustes ja 3% vabaühendustes 

või muudes organisatsioonides. Tugev kohalolek erasektoris võib viidata sellele, et 

migratsiooniteenuseid osutavad üha enam paindlikumad ja potentsiaalselt paremini rahastatud 

organisatsioonid. Samas on avalikel institutsioonidel endiselt võtmeroll poliitikate elluviimisel ja 

ressursside jaotamisel. 
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Ametipositsioonid. 57% osalejatest on juhi- või järelevalverollides, mis näitab suurt vastutust 

sisserändajate teenuseid puudutavates otsustusprotsessides. Ülejäänud 43% töötavad peamiselt 

operatiiv- või tugifunktsioonides. Selline jaotus rõhutab juhtimise tähtsust migrantide toetamist 

suunavate strateegiate ja teenuste kujundamisel; ametinimetused peegeldavad ühtlasi erinevat 

kogemustaset ja pädevusi. 

Töökogemus. 57% osalejatest on töötanud migrantidega 1–5 aastat, 30% üle 5 aasta ning 13% alla 

aasta. See viitab, et märkimisväärne hulk spetsialiste on valdkonnas suhteliselt uued, mis võib 

mõjutada pakutavate teenuste liike ja kohanemisraskusi. Uuemad töötajad vajavad tõenäoliselt rohkem 

koolitust ja mentorlust, et arendada selleks keerukaks tööks vajalikke oskusi. 

Sihtrühmade vanus. Kõige sagedamini töötatakse 18–30-aastaste noortega (57%), neile järgnevad 

lapsed ja teismelised (30%) ning väike osa tegeleb vanemate migrantidega (13%). See peegeldab 

prioriteeti toetada noori, kes seisavad silmitsi eripäraste väljakutsetega, nagu keelebarjäärid, tööturule 

sisenemine ja haridussüsteemiga kohanemine. Selle vanuserühma kohandatud programmid on 

hädavajalikud pikaajalise lõimumise soodustamiseks. 

 

4.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 

Portugalis, eriti Madeira saarel, seisavad noored sisserändajad lõimumisprotsessis silmitsi arvukate 

väljakutsetega; suurimad tõkked on seotud keele, hariduse, kultuuriliste erinevuste ja õiguslike 

küsimustega. 

Üheks peamiseks takistuseks on keeleoskus. Hiljutised uuringud näitavad, et 68% Portugalis elavatest 

noortest sisserändajatest peab keelebarjääre oma lõimumise suurimaks probleemiks. See haakub 

laiemate Euroopa suundumustega, kus keel on üks levinumaid takistusi (Kara, 2021). Paljude noorte 

jaoks on juurdepääs portugali keele kursustele piiratud või viibib, mis mõjutab nende suutlikkust 

lõimuda haridussüsteemi, tööturule ja ühiskonda tervikuna. 

Järgmise probleemina mõjutavad kultuurilised erinevused ligikaudu 22% noortest sisserändajatest 

Portugalis. Need erinevused tekitavad sageli võõrandumistunnet ning raskusi kohalike sotsiaalsete 

normide mõistmisel. Näiteks Venezuelast või Ukrainast pärit sisserändajatel võib olla korraga keeruline 

nii portugali keel kui ka kultuuriline kohanemine (Ferreira jt, 2020). Sageli kogevad noored 

topelt-eralduvust: lahusolekut päritoluriigist ja võõristust Portugali kultuuri suhtes, mis võimendab 

isolatsiooni. 

Haridusele ja kutseõppele juurdepääs on samuti oluline murekoht, eriti madalama formaalse 

haridustasemega noorte puhul. Umbes 50% noortest sisserändajatest teatab, et neil puudub ligipääs 

kohandatud õppeprogrammidele või kutseõppe kursustele, mis suurendaksid nende tööalast 
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konkurentsivõimet (Pereira & Ramos, 2019). Selline ligipääsulünk surub noori sageli madala 

kvalifikatsiooniga või ebakindlatesse töökohtadesse, piirates sotsiaalset mobiilsust. 

Õigusliku dokumentatsiooniga seotud probleemid puudutavad ligikaudu 10% noortest sisserändajatest 

ning piiravad juurdepääsu avalikele teenustele, sh haridusele ja tervishoiule. Nagu märgib Oliveira 

(2020), on need mured eriti levinud konfliktipiirkondadest (nt Venezuela, Ukraina) saabunute seas, kus 

rändeprotsessid on keerukad. Ilma korrapärase dokumentatsioonita jäävad noored sageli 

põhiteenustest kõrvale ega saa ühiskonna- ja majandusellu täielikult panustada. 

Lõpuks on vaimne tervis esilekerkiv mure Portugalis elavate noorte sisserändajate puhul. Astly (2022) 

järgi kogevad paljud stressi, ärevust ja depressiooni — seda põhjustab keelebarjääride, kultuuriliste 

erinevuste ja õigusliku staatuse ebakindluse koosmõju. Surve kohaneda uue ühiskonnaga ning samal 

ajal toime tulla rändetrauma mõjudega avaldab märkimisväärset mõju vaimsele tervisele ja eeldab 

sihitud psühholoogilist tuge. 

Kokkuvõttes seisavad Portugalis (sh Madeiral) elavad noored sisserändajad silmitsi mitme väljakutsega: 

keelebarjäärid (68%), kultuurilised erinevused (22%), piiratud juurdepääs haridus- ja kutseõppe 

võimalustele (50%) ning dokumentatsiooniga seotud probleemid (10%). Nende leevendamine nõuab 

koordineeritud tegutsemist nii riigi kui ka vabaühenduste tasandil — parem juurdepääs 

keelekursustele, haridusele, kutseõppele ja vaimse tervise toetusele. Sotsiaalset kaasatust suurendavad 

ning õiguslikke takistusi vähendavad koostööprojektid võivad oluliselt parandada noorte sisserändajate 

lõimumist Portugalis (Pereira & Ramos, 2019).  

 

4.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 

Tugiteenused noortele sisserändajatele​
Noorsootöötajad pakuvad noortele sisserändajatele mitmesuguseid tugiteenuseid: keelekursused, 

kaasavad tegevused, individuaalne tugi, nõustamine ning abi haridussüsteemi ja tööturule lõimumisel. 

Vastused viitavad siiski, et need teenused ei ole spetsialiseeritud, vaid on lõimitud noortekeskuse 

igapäeva tegevustesse. See osutab sihtrühma erivajadustele kohandatud, sihipäraste sekkumiste 

nappusele. 

Kõige tõhusamad tugiteenused​
Tõhusaimaks peetakse teenuseid, mis võimaldavad noortel kogukonnaga aktiivselt suhestuda ja 

arendada keeleoskust. Heaks näiteks on sloveeni keele kursused, sotsiaalse võrgustumise õhtud, 

kultuuridevahelised üritused ja teised sotsiaalsed tegevused. Need algatused aitavad kasvatada 

enesekindlust ja suurendada arusaamist kohalikust kultuurist, toetades kuuluvustunnet ja lõimumist. 

Tugiteenuste lüngad​
Vastajad tõid esile olulised puudujäägid teenuste järjepidevuses ja kättesaadavuses. Teenuste maht 

kõigub sageli rahastuse ja personali võimekuse järgi; rahastuse lõppedes tugi väheneb või kaob 

sootuks. Teenuste kättesaadavust ja mõju piiravad jätkuvad töötajate puudused ning suurem vajadus 
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kultuurivahendajate järele. Rõhutatakse stabiilse rahastuse ning sidusrühmadevahelise koostöö 

tugevdamise vajadust, et tõsta teenuste tõhusust ja tagada noortele sisserändajatele püsiv juurdepääs 

vajalikule toele. 

 

4.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 

Noorte sisserändajate kutsealase arengu programmid on kättesaadavad mitmete haridusasutuste, sh 

ülikoolide, kaudu. Vastajad rõhutavad, et need programmid peaksid olema paindlikud, arvestama 

töögraafikuid ja võimaldama noortel sisserändajatel ühildada õpingud ja töö. Praktilist, käed-külge õpet 

peetakse hädavajalikuks tööalaseks arenguks vajalike oskuste kujundamisel. 

Keeleoskus on määratletud kriitilise tegurina kutseõppe programmidesse ja teenustesse 

juurdepääsuks. Piisava keeleoskuse puudumisel seisavad noored sisserändajad silmitsi 

märkimisväärsete takistustega, mis piiravad osalemist kutsealase arengu võimalustes. 

Ka mentorlusprogrammid ja kutseoskustele keskenduvad erikursused on vajalikud edasiseks 

karjääriarenguks. Samas märgivad mõned vastajad, et selliste programmide olemasolust ei olda 

piisavalt teadlikud; see osutab vajadusele parema teavituse ja kättesaadavama info järele 

olemasolevate professionaalse toe ressursside kohta. 

Käesolev dokument kirjeldab noorte sisserändajate erinevaid haridustasemeid, määratleb nende 

konkreetsed haridus- ja kutsealased vajadused ning toob esile neile kättesaadavad tugiteenused. See 

rõhutab vajadust parandada haridusressursside, keeleõppeprogrammide ja kutseõppe kättesaadavust, 

et tugevdada noorte sisserändajate lõimumist ja parandada nende tulevikuväljavaateid uutes 

kogukondades. 

 

4.3.5  Kõige efektiivsemad teenused 

Noorte sisserändajate toetamisel kõige tõhusamaks osutunud teenused hõlmavad laia valikut algatusi, 

mis on suunatud nende mitmetahuliste vajaduste katmisele. Keeleõppeprogramm kerkivad 

järjepidevalt alusvahendina esile; neid kasutab 76% selle sihtrühmaga tegelevatest organisatsioonidest 

(Astly, 2022). Need programmid aitavad mitte ainult ületada suhtlustõkkeid, vaid annavad noortele 

sisserändajatele ka enesekindlust uues keskkonnas orienteerumiseks ning võimaldavad paremini ligi 

pääseda olulistele teenustele, nagu tervishoid ja haridus. 

Kultuuridevahelise vahetuse algatused on samuti esile tõstetud oma tõhususe poolest: 64% 

küsitletutest rõhutas nende rolli vastastikuse mõistmise edendamisel ja eelarvamuste vähendamisel 

(ACSSRL, 2023). Need programmid hõlmavad sageli kultuurifestivale, koostööprojekte ja töötubasid, 

mis soodustavad sisserändajate ja vastuvõtukogukondade vahelist suhtlust, luues võimalusi dialoogiks 

ja sotsiaalse sidususe tugevdamiseks. 
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Vaimse tervise tugiteenused on veel üks kriitiline valdkond, arvestades rände psühholoogilist mõju. 

Nõustamine, traumateadlik tugi ja eakaaslaste tugigrupid on olnud olulised stressi, ärevuse ja 

depressiooni leevendamisel; 58% vastanutest kinnitab nende positiivset mõju (Astly, 2022). Need 

teenused on eriti tähtsad noortele sisserändajatele, keda võivad lisaks koormata õigusliku staatuse 

ebakindlus ja vajadus kohaneda uue kultuurikontekstiga. 

Kutseõpe ja töövahendusprogrammid on sama mõjukad: 61% noortest sisserändajatest saab kasu 

oskuste omandamisest, mis on kohandatud kohaliku tööturu nõudlusele (ACSSRL, 2023). Programmid 

hõlmavad sageli õpipoisi- ja praktikakohti ning praktilist, käed-külge õpet, mis parandab 

tööturukõlblikkust ning suurendab eesmärgitunnet ja stabiilsust. 

Lõpuks mängivad mentorlusskeemid ja kogukondliku kaasamise projektid olulist rolli kaasatuse ja 

kuulumistunde kujundamisel. Selliseid algatusi pidas 47% vastanutest keskseteks; need seovad noored 

sisserändajad kohalike mentoritega, kes juhendavad neid kohanemise ja lõimumise protsessis (Astly, 

2022). Kogukonnaüritused ja vabatahtlikud tegevused aitavad omakorda luua sotsiaalseid võrgustikke 

ja tugevdada kuuluvustunnet uues keskkonnas. 

Need järeldused rõhutavad tervikliku, mitmetahulise lähenemise olulisust noorte sisserändajate 

toetamisel, tegeledes mitte üksnes vahetute takistustega, nagu keelebarjäärid ja töötus, vaid ka 

pikaajaliste eesmärkidega, nagu vaimne tervis, kultuurilise mõistmise süvendamine ja sotsiaalne 

kaasatus. Tõhus koostöö organisatsioonide, poliitikakujundajate ja kohalike kogukondade vahel on 

võtmetähtsusega, et need teenused saaksid oma potentsiaali täiel määral rakendada. 

 

4.3.6 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 

Küsitlus tõi Portugalis noortele sisserändajatele pakutavates teenustes esile mitmeid lünki ning rõhutas 

valdkondi, kus on kiiremas korras vaja parandusi. Hoolimata keelekursuste olemasolust märkis 41% 

vastajatest, et senised programmid ei ole piisavalt paindlikud, et arvestada migrantide töö- või 

perikohustustega (Astly, 2022). See tekitab märkimisväärseid tõkkeid noortele, kes soovivad keeleliselt oma 

uude kogukonda lõimuda. 

Vaimse tervise teenused on teine kriitiline valdkond, kus lüngad püsivad. Kuigi algatusi on, leidis 53% 

vastajatest, et noorte sisserändajate ainukordsetele kogemustele — näiteks rändest tingitud trauma või 

õigusliku ebakindluse stress — kohandatud vaimse tervise tugi on ebapiisav (Carvalho, 2023). Probleemi 

süvendab kultuuritundliku hoole pädevusega spetsialistide nappus, jättes paljud noored vajaliku 

psühholoogilise toeta. 

Hariduslik tugi näitab samuti märkimisväärseid lünki. Ligi 38% osalejatest osutas, et struktureeritud 

õppeprogramme on vähe nende jaoks, kellel on katkestatud või minimaalne formaalne haridus (Astly, 2022). 

See pidurdab kvalifikatsioonide omandamist ja raskendab lõimumist kohalikule tööturule. 
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Tööhõivega seotud teenused on samamoodi ebapiisavad: 46% vastajatest tõi esile puudujäägid sihitud 

kutseõppes ja õpipoisi-/praktikavõimalustes (Carvalho, 2023). Ilma piisavate teekondadeta tööhõivesse on 

paljudel noortel sisserändajatel keeruline saavutada finantsstabiilsust ja sotsiaalset lõimumist. 

Oluline lünk on ka kogukondliku kaasamise algatuste vähesus. Umbes 49% vastajatest väljendas muret 

mentorlusprogrammide ja kogukonnaloome tegevuste piiratud kättesaadavuse pärast, kuigi need on 

hädavajalikud sotsiaalvõrgustike loomisel ja kuulumistunde kujundamisel (Astly, 2022). 

Lõpuks püsivad väljakutsed teenuste kättesaadavuse ja info levitamise osas. Üle 44% küsitluses osalenutest 

märkis, et paljud noored sisserändajad ei ole neile kättesaadavatest teenustest teadlikud, mis viitab 

vajadusele tugevamate teavitustegevuste ja paremate kommunikatsioonistrateegiate järele (Carvalho, 

2023). See rõhutab infokanalite parandamise olulisust, et noored sisserändajad leiaksid hõlpsasti üles nende 

vajadusi silmas pidades loodud tugisüsteemid. 

Need lüngad rõhutavad koordineeritud ja tervikliku strateegia tähtsust noortele sisserändajatele mõeldud 

teenuste kättesaadavuse, kvaliteedi ja haarde suurendamiseks Portugalis. Puudujääkide ületamine nõuab 

sihipärast investeeringut, valdkondadevahelist koostööd ning pühendumist kaasavate poliitikate 

väljatöötamisele, mis seavad selle haavatava rühma vajadused esikohale. 

 

4.4 Võrdlev analüüs 

Portugalis noorte sisserändajate väljakutsed ja tugiteenused peegeldavad laiemalt Euroopas nähtavaid 

suundumusi, kuid nii rakenduses kui ka tulemuslikkuses leidub märkimisväärseid erisusi. Käesolev 

võrdlev analüüs käsitleb võtmevaldkondi – haridus, vaimne tervis, tööhõive ja kogukondlik lõimumine – 

ning toob esile sarnasused ja erinevused teiste Euroopa riikidega. 

Educational Support​
Portugalis on noortele sisserändajatele mõeldud haridusteenuste haare piiratud: 38% vastanutest 

osutab, et minimaalse või katkestatud haridusega noortele puuduvad piisavalt struktureeritud 

programmid (Carvalho, 2023). Sarnaselt seisavad Hispaanias noored sisserändajad silmitsi takistustega 

tavaharidusse jõudmisel keeleraskuste ja üleminekuprogrammide vähesuse tõttu. Saksamaa on 

seevastu silma paistnud „Welcome Classes” (vastuvõtu-/integratsiooniklassid) rakendamisega, mis 

pakuvad sihitatud tuge – sh keeleõpet ja kultuurilist orienteerumist – sujuvaks üleminekuks 

tavaharidusse (Schneider & Wei, 2021). 

Mental Health Services​
Portugalis on noorte sisserändajate vaimse tervise teenused endiselt alaarenenud: 53% küsitluses 

osalenutest leiab, et kultuuritundlik psühholoogiline tugi on ebapiisav (Carvalho, 2023). See kohtub 

Itaalia leidudega, kus juurdepääsu piiravad nii spetsialistide nappus kui ka vaimse tervisega seotud 

stigmad (Astly, 2022). Vastukaaluks on Rootsis kasutusel terviklikud traumateadlikud programmid, mis 

on spetsiaalselt pagulaselanikkonnale mõeldud ning võiksid olla Portugali jaoks eeskujuks. 
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Employment Opportunities​
Portugalis iseloomustab tööhõivealaseid teenuseid sihitud kutseõppe nappus – sellele osutab 46% 

vastanutest (Carvalho, 2023). Sama probleemi kohtab paljudes Lõuna-Euroopa riikides, nagu Kreekas, 

kus majanduslik ebastabiilsus raskendab tööturule lõimumist. Põhja-Euroopas, näiteks Taanis, on 

edukamad mudelid: struktureeritud õpipoisi- ja praktikaprogrammid, mis ühendavad erialase 

keeleõppe ja mentorluse kohalike tööstusharudega (Larsen, 2022). 

Community Integration​
Portugalis tõi 49% vastanutest esile kogukondliku kaasamise algatuste vähesuse kui olulise lünga (Astly, 

2022). Sarnaseid järeldusi on tehtud ka Prantsusmaal, kus kohaliku tasandi mentorluse ja 

kogukonnaloome nappus pärsib kuuluvustunde teket. Madalmaad on panustanud 

kogukonnapõhistesse lahendustesse, näiteks sidudes sisserändajad kohalike peredega algatuste kaudu 

nagu „Refugee Start Force“, mis soodustab sotsiaalseid sidemeid ja kultuurivahetust (de Vries & 

Janssen, 2020). 

Accessibility and Information Dissemination​
Teabe levitamise väljakutse on Euroopas laiapõhjaline. Portugalis märkis 44% vastanutest, et noored 

sisserändajad ei ole sageli neile mõeldud teenustest teadlikud (Carvalho, 2023). Sarnaseid takistusi – 

bürokraatia ja killustunud infovõrgustikud – kohtab Itaalias ja Hispaanias. Austria seevastu kasutab 

tsentraliseeritud infotugipunkte ja mitmekeelseid digiplatvorme, mis hõlbustavad teenuste maastikul 

orienteerumist (Müller, 2022). 

 

4.5 Kokkuvõtted ja soovitused 

Kokkuvõttes toovad nii sekundaaruuring kui ka küsitluse tulemused esile Portugalis noorte sisserändajate 

haridusele juurdepääsu peamised tõkked. Väljakutsed on juurdunud keelebarjäärides: üle 62% vastanutest 

rõhutas, et ebapiisav keeleline tugi on oluline takistus. Lisaks märgiti haridusprogrammide killustatust ja 

ebapiisavat kohandatust, mistõttu jäävad paljudel noortel ligipääsmatuks õppekavad, mis arvestaksid nende 

erivajadusi, näiteks üleminekuõpe katkestatud kooliteega või madala kirjaoskusega õppijatele (Carvalho, 

2023). 

Kultuurilised erinevused ja piiratud arusaam Portugali haridussüsteemist loovad samuti tõkkeid: 44% 

vastanutest tõi esile juhendamise puuduse, mis aitaks noortel sisserändajatel nendes keerukustes 

orienteeruda (Astly, 2022). Lisaks nihutavad paljude migrantperede sotsiaal-majanduslik surve ning osa 

noorte ebakindel õiguslik staatus hariduse sageli tagaplaanile vahetute töövõimaluste kasuks, mis 

võimendab koolist väljalangemist (Larsen, 2022). 

Nende takistuste ületamine nõuab mitmetahulist lähenemist: tugevaid keeleõppeprogramme, 

kultuuritundlikkuse õppekavu ning noorte sisserändajate kogemustele kohandatud kutseõpet. Nende 

strateegiate lõimimine olemasolevatesse haridusraamistikkesse parandab mitte üksnes ligipääsu, vaid 

kujundab ka kaasavama ja toetavama keskkonna, kus noored sisserändajad saavad akadeemiliselt ja 

sotsiaalselt edeneda. 
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5.Sloveenia  

5.1 Riiklik kontekst ja taust 

Sloveenia, mis on ajalooliselt olnud transiitriik, on alates 2015. aasta rändekriisist näinud rändajate ja 

pagulaste arvu kasvu (inimesed Süüriast, Afganistanist, Iraagist ja teistest kriisipiirkondadest). 2023. 

aastaks moodustasid kolmandate riikide kodanikud 8% elanikkonnast (enamik neist endiselt endise 

Jugoslaavia riikidest). 

Hoolimata sellest mitmekesisusest on Sloveenia paljude noorte rändajate jaoks endiselt teisejärguline 

sihtkoht. Rändeameti (2022) andmetel on enamik Sloveenias viibivaid noori pagulasi hõlmatud 

varjupaigamenetlustega, mis tähendab, et nende staatus on sageli ebakindel ja raskendab lõimumist 

formaalsesse haridussüsteemi. Rändajad seisavad sageli silmitsi märkimisväärsete lõimumisraskustega 

piiratud sloveeni keele oskuse, kultuuriliste erinevuste ning hariduses ja tööhõives esinevate 

süsteemsete barjääride tõttu. Valitsuse ja vabaühenduste pingutused rõhutavad lõimimiseks tervikliku 

strateegia olulisust, ent rakenduses püsivad endiselt lüngad.  

 

5.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 

5.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 

Sloveenias puuduvad andmed selle kohta, milliste väljakutsetega rändajad lõimumisprotsessis silmitsi 

seisavad. Sloveenia lõimumisprogrammi ega rändajate olukorra ametlikku hindamist ei ole seni 

avaldatud; ülevaadet saab peamiselt rändajate isiklikest lugudest või rändajatega töötavate ja nende 

lõimumist toetavate vabaühenduste kogemusest. Sekundaaruuringu peamised järeldused viitavad, et 

Sloveenias noorte rändajate peamised hariduslikud väljakutsed on: 

1.​ Bürookraadilised menetlused 

Rändajad seisavad silmitsi pikkade ja ebakindlate bürokraatlike protsessidega ning 

haldusüksuste ebajärjekindla Välismaalaste seaduse rakendamisega. See toob kaasa ebavõrdse 

kohtlemise, seaduslikke tähtaegu ületavad viivitused ja taotluste tagasilükkamised. Lisaks on 

haldusbüroode antav info sageli puudulik või ebatäpne, mis muudab vajalike dokumentide 

saamise veel keerulisemaks 
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2. Keelebarjäärid 

Rändajatel on sloveeni keele õppimisel märkimisväärseid raskusi, sest: 

●​ Ebapiisavad tasuta keelekursused (nt 180-tunnisest kursusest ei piisa, eriti mitte-slaavi 

emakeelega õppijatele).  

●​ Piiratud ressursid, sh koolitatud personal ja kohandatud materjalid, eeskätt koolides. 

●​ Ebakindel tugi, kus osa koole toetub mitteerialase ettevalmistusega töötajatele. 

●​ Standardiseeritud hindamiste puudumine õppija individuaalsete vajaduste või edenemise 

tuvastamiseks. 

Soovitused hõlmavad intensiivset eelkooliealist ettevalmistust, pikendatud kohanemisperioode (kuni 

seitse aastat) ning lisarahastust erikoolituseks ja -ressurssideks.  

3. Haridus ja tööhõive​
​ Noored rändajad põimivad sageli tööd ja õppimist, mis mõjutab kohanemis- ja 

õnnestumisvõimet koolis. Päritoluriigist sõltuvad erinevused mõjutavad samuti lõimumistulemusi. Eriti 

teevad keskhariduskoolid järeleandmisi harvemini jäikade reeglite tõttu ning õpetajatel on vähe 

koolitust rändeteemadel. 

4. Diskrimineerimine ja sotsiaalne tõrjutus 

Rändajad, eriti tumedama nahatooniga, kogevad ulatuslikku diskrimineerimist, mis mõjutab 

juurdepääsu eluasemele ja lõimumisvõimalustele. See hõlmab: 

●​ Rassismi ja ebaõiglast kohtlemist koolides, töökohtadel ja üüriturul. 

●​ Õpetajate eelarvamusi ja sotsiaalset tõrjumist hariduskeskkonnas. 

●​ Negatiivseid stereotüüpe, mida võimendab positiivsete lugude nappus avalikus arutelus. 

Need kogemused toovad sageli kaasa pikaajalised psühholoogilised mõjud, vähendades 

enesehinnangut ja sotsiaalset aktiivsust. 

5. Õppekava ja süsteemsed probleemid koolides 

Hariduslikud takistused hõlmavad: 

●​ Kohandatud õppematerjalide puudust vähese sloveeni keele oskusega õpilastele. 

●​ Tunniplaani konflikte, kus keeleõpetused kattuvad teiste oluliste tundidega. 

●​ Lühikesi kohanemisperioode, mis ei vasta mitte-slaavi emakeelega õppijate vajadustele. 

●​ Ebasobivaid paigutuspraktikaid, mis lähtuvad vanusest, mitte oskustasemest või varasemast 

haridusest. 
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Eksperdid soovitavad arendada ainetepõhiseid materjale, luua standardiseeritud paigutustestid ning 

määrata koolidele toeks spetsialiseerunud nõustajad. 

6. Meedia ja sotsiaalsed narratiivid 

Positiivse meediakajastuse puudumine rändajate edulugudest kinnistab stereotüüpe ja eelarvamusi. 

Edukate lõimumislugude esiletõstmine võiks parandada avalikku hoiakut ja toetada kaasavama 

ühiskonna kujunemist. 

 

5.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 

1.​ Haridus 

Välismaalastest või kodakondsuseta lastel on Põhikooli seaduse kohaselt sama õigus kohustuslikule 

põhikooliharidusele kui Sloveenia kodanikel. See hõlmab: 

●​ Juurdepääsu põhiharidusele rahvusvahelise kaitse taotlejatele kolme kuu jooksul, koos 

ettevalmistava toega. 

●​ Täiendavat sloveeni keele õpet sisserändajast õpilastele nende esimesel kooliaastal, 

võimalusega jätkata, kui liitutakse õppeaasta keskel. 

●​ Ettepanekuid Põhikooli seaduse muutmiseks, et tagada intensiivne sloveeni keele õpe 

sisseastumisel ja järkjärguline integreerimine teistesse õppeainetesse. 

Keskkhariduse poliitikad lubavad ELi kodanikel, hariduslepingutega riikide kodanikel ja rahvusvahelise 

kaitse saajatel õppida õppemaksuta Sloveenia kodanikega sarnastel tingimustel. Dokumentideta 

sisserändajad võivad sisseastumiseks sooritada teadmiste kontrolli, rahvusvahelise kaitse saajaid 

toetatakse keeleõppe, majutuse ja rahalise abiga. 

2.​ Keelekursused 

Lõimumisstrateegia rõhutab sisserändajatele kohandatud keeleõpet: 

●​ Lapsed ja noored: täiendavad sloveeni keele tunnid, ettevalmistuskursused ja huvitegevused 

keeleoskuse parandamiseks. 

●​ Täiskasvanud: 120 tundi tasuta sloveeni keele kursusi, vajaduspõhise pikendamise võimalusega. 

Noortele suunatud programmid sisaldavad spetsiaalseid õppematerjale, mis toetavad lõimumist ja 

sotsiaalsete sidemete kujunemist. 

3.​ Vabaühenduste tugi 

●​ Slovenska filantropija (Slovenian Philanthropy): nõustamine, keeleõpe ja lõimumistegevused, 

sh saatjata alaealistele. Vabatahtlikud pakuvad individuaalset ja rühmapõhist tuge keele- ja 

õppetegevustes. 

●​ PIC – Pravno-informacijski center (Legal Information Centre): juriidiline ja sotsiaalne abi 

pagulastele. 
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●​ DRPD Novo Mesto: edendab vabatahtlikkust ning korraldab keelekursusi, kultuuriüritusi ja 

oskuskoolitusi noortele sisserändajatele. 

●​ Ambasada Rog: kogukonnaalgatus, mis pakub vastastikust abi, tuge ja huvikaitset rändajatele. 

See terviklik lähenemine keskendub haridusele, keeleoskuse arendamisele ja kogukondlikule toele, et 

hõlbustada sisserändajate kultuurilist, majanduslikku ja sotsiaalset lõimumist. 

 

5.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

Sekundaaruuring tõi välja mitmeid häid praktikaid, mis näitavad uuenduslikke lähenemisi haridusele, 

võimestamisele ja kogukondlikule lõimumisele Euroopa rändajate ja pagulaste seas. 

#MigratED (Digitaalsed tööriistad rände ja inimõiguste hariduseks)​
See projekt taotles kultuuridevahelise dialoogi, rändeteadlikkuse ja inimõigustealase hariduse 

edendamist digitaalseid tööriistu kasutades.​
Peamised tegevused hõlmasid: 

●​ Rahvusvahelisi ja kohalikke koolitusi õpetajatele rände, inimõiguste ja säästva arengu 

teemadel. 

●​ Töötubasid noortega meediapädevuse ja videolugude loomise teemal, mille tulemusel valmisid 

rändele keskenduvad videod. 

●​ 2021. aasta foorumit kaasava hariduse teemal koostöös Slovenska filantroopia ja teiste 

partneritega. 

●​ Tunnustatuna 2020. aasta elukestva õppe auhinnaga kaasas #MigratED üheksa partnerit üle 

Euroopa ning keskendus noorte võimestamisele hariduse ja tehnoloogia abil. 

Interkultuurne haridus 

Slovenska filantroopia pakub õpetajatele koolitusi rändetaustaga laste haridusse lõimimiseks, 

käsitledes: 

●​ Rände ja sõja tõttu tekkinud vaimse tervise väljakutseid. 

●​ Sloveeni keele õpetamist ja õpimotivatsiooni kujundamist. 

●​ IKT kasutamist ning keeleõppe sidumist igapäevaste toimetulekuoskustega. 

●​ Võrgustumist asutustega ja vabatahtliku toe korraldamist. 

Community Organising For All (COFA) 

See Erasmus+ algatus edendab rändajate kaasamist kogukondliku organiseerumise kaudu, kasutades 

meetodeid nagu „Rõhutute teater” (Theatre of the Oppressed) ja osalusvideo. 
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Tulemused hõlmavad: 

●​ Mitmekeelseid läbiviimisvahendeid ja juhendeid. 

●​ Taskuhäälingut rändajate kogukondliku organiseerumise teemal neljas Euroopa riigis. 

●​ Rändajate võimestamist antimigratsiooniliste narratiivide vaidlustamiseks ja aktiivseks 

osalemiseks oma kogukondades. 

ACTivate Your Story 

Zavod BOBi eestvedamisel Sloveenias kasutab projekt teatrivõtteid, sh „Rõhutute teater”, et 

võimendada marginaliseeritud inimeste — sh varjupaigataotlejate ja pagulaste — häält. 

Esiletõstetud tulemused: 

●​ Kaasavad teatrietendused, mis peegeldavad osalejate kogemusi. 

●​ „Seadusandlik teater”, mis julgustab noori poliitikakujundamises kaasa lööma. 

●​ Fookus sotsiaalsel kaasamisel ja kogukondliku dialoogi edendamisel. 

 

5.3 Uuringu tulemused ja analüüs 

5.3.1 Üldine informatsioon 

Uuring näitas, et noortega sisserändajatega töötavad valdavalt naised (87,5%). See kinnitus vastab 

olemasolevatele tööhõive mustritele (kus hariduses, noorsootöös, sotsiaaltöös jne töötab naisi rohkem 

kui mehi) ning osutab tähtsale rollile, mida naised täidavad haavatavate rühmade eest hoolitsemisel ja 

nende toetamisel. Lisaks viitab magistrikraadiga osalejate kõrge osakaal (37,5%) ja teiste kõrgemate 

haridustasemete esindatus noorsootöö valdkonna tööjõu professionaalsusele ja pädevusele. 

Kogemus migrantidega töötamisel varieerub: 37,5% on töötanud vähem kui aasta, veel 37,5% 1–5 

aastat ning 25% 5–10 aastat. Mis puudutab vanuserühmi, kellega osalejad kõige sagedamini töötavad, 

siis pooled keskenduvad 18–30-aastastele noortele sisserändajatele, teine pool töötab peamiselt 

7–18-aastaste lastega. 

Valdav enamus osalejaid (75%) teatab, et ei ole saanud noorte sisserändajatega töötamiseks vajalike 

kultuuripädevuste alast erikoolitust. Vaid üks osaleja tõi näitena esile suhtluse Albaania kogukonna 

esindajatega kultuuripädevuste omandamiseks. Koolituse puudumine võib viidata tugisüsteemide 

lünkadele noorsootöötajate toetamisel ning osutab vajadusele sihipäraste haridusprogrammide järele, 

mis valmistaksid noorsootöötajaid paremini ette töö käigus ettetulevateks väljakutseteks. 
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5.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 

Nad seisavad silmitsi mitmekesiste väljakutsetega, kuid kõige sagedamini nimetatakse keelebarjääre, 

mis on ühiskonda, haridusse ja tööturule lõimumise põhistakistuseks. Sageli tõstetakse esile ka 

stigmatiseerimist, diskrimineerimist ja majanduslikke raskusi ning madalamat sotsiaalmajanduslikku 

staatust, üksildust ja eakaaslaste vägivalda. 

Vastajad rõhutavad käitumise ja põhiväärtuste mõistmise kultuurilisi erinevusi, sloveeni keele 

ebapiisavat valdamist ning diskrimineerimist. Nooremad rändajad satuvad sageli kogu pere tõlgi ja 

vahendaja rolli, lisades neile pinget ja vastutust, mis ei peaks olema nende esmane mure. Probleemid 

süvenevad vanemate pereliikmete vähese lõimumise tõttu, mille koorem langeb tihti nooremate 

õlgadele. 

Süsteemne diskrimineerimine (välismaal omandatud hariduse eiramine, ebapiisavad tasuta sloveeni 

keele kursused, tööotsingu süsteemi tundmatus jm), tööandjate eelarvamused ja haldusmenetlused on 

peamised probleemid, millega noored rändajad tööd otsides silmitsi seisavad. Keelebarjäärid ja 

kultuurilised erinevused muudavad olukorra veelgi keerukamaks ning viivad sageli selleni, et rändajad 

töötavad oma haridustasemest madalamatel ametikohtadel. 

Vaimse tervise ja heaolu andmeanalüüs näitab, et noored rändajad seisavad silmitsi laia valiku 

väljakutsetega, mis mõjutavad nende vaimset tervist. Keelebarjäärid ja sotsiaalne isolatsioon on kõige 

sagedamini esile toodud teemad, mis rõhutavad lõimumisprotsessi keerukust ja vajadust neis 

valdkondades toetust pakkuda. Mõlemat mainitakse peaaegu võrdselt, mis viitab tugevale seosele ja 

nende ühismõjule üksilduse ja eraldatuse tunnetele. Akulturatsioonist tingitud stress ja 

rändekogemustest tulenev trauma on samuti esile tõstetud kui valdkonnad, mis vajavad erilist 

tähelepanu. Kui nende probleemide algpõhjusi ei käsitleta ja tõhusat tuge ei pakuta, võivad need kaks 

tegurit avaldada vaimsele tervisele pikaajalist mõju. Noorte rändajate kogetud diskrimineerimine ja 

ksenofoobia ning majanduslik ebakindlus suurendavad vaimset koormust veelgi. Kuigi harvemini 

mainitud, on eakaaslaste vägivald siiski probleem, mida ei tohi tähelepanuta jätta, sest see võib 

avaldada tõsiseid tagajärgi inimese heaolule. 

 

5.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 

Vastajad tunnistavad noorte rändajate haridusvajadusi, eeskätt kutseõpet ja keeleõpet, mis on aluseks 

nende töö- ja sotsiaalsele lõimumisele. Samuti rõhutatakse sotsiaalseid oskusi ja suhtlemist, mis on 

uues ühiskonnas igapäevase toimetuleku seisukohalt kriitilise tähtsusega. Esile tõstetakse ka osalemise 

tähtsust programmides, mis edendavad eri kultuuride mõistmist ja kultuuridevahelist dialoogi, ning 

õiguste ja sotsiaalse kaasatuse võimaluste alast haridust. Vastustest nähtub, et selle rühma erivajaduste 

teadlikkus võib olla piiratud, mis rõhutab vajadust neid vajadusi paremini mõista ja nendega kohalikes 

kogukondades sihipäraselt tegeleda. 

Noorte rändajate haridusvajaduste katmiseks mainivad vastajad suunamist tasuta keelekursustele või 

kutsekoolidesse, personaalset abi keelealustes põhioskustes ning kaasamist noorsootöösse. Samuti 

saavad nad pakkuda moraalset tuge, õppimiseks mõeldud ruume ja abi täiendava toe otsimisel. 
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Tõhusate toetamisviisidena tuuakse esile keelekursuste korraldamine ja mentorlus, mis aitavad noori 

nende haridusteel. 

 

5.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 

Noorte rändajate haridusvajaduste katmiseks mainivad vastajad suunamist tasuta keelekursustele või 

kutsekoolidesse, personaalset abi keelealustes põhioskustes ning kaasamist noorsootöösse. Samuti 

saavad nad pakkuda moraalset tuge, õppimiseks mõeldud ruume ja abi edasise toe otsimisel. 

Keelekursuste korraldamine ja mentorlus on samuti esile tõstetud tõhusate viisidena nende haridusteel 

toetamiseks. 

Professionaalse toe osas on programme kättesaadavad rahvaülikoolide ja teiste haridusasutuste kaudu. 

Vastajate arvates peaksid programmid olema paindlikud, et võimaldada tööga ühildamist, ning praktika 

kaudu õppimine on erialase arengu jaoks ülioluline. Rõhutatakse, et sloveeni keele põhjalik 

omandamine võimaldaks noortel rändajatel ligi pääseda olemasolevatele kutsealase arengu 

programmidele; samal ajal tuuakse esile praktiliste oskuste tähtsus ja keelebarjääridega tegelemine. 

Mentorlus ja sihitud kursused on nimetatud nende edasise professionaalse arengu vajalikeks osadeks. 

Mõned vastajad tunnistavad, et nad ei ole olemasolevatest programmidest piisavalt informeeritud, mis 

viitab vajadusele parema teavituse ja teabe kättesaadavuse järele saadaolevate tugiresursside kohta. 

Küsitluse analüüs osutab, et noorsootöötajate pakutavaid tugiteenuseid sellele rühmale on hädavajalik 

parandada. Kogukondlik kaasamine keelekursuste ja sotsiaalsete tegevuste kaudu osutub kõige 

tõhusamaks praktikaks, tegeledes otse peamiste takistustega, nagu keel ja sotsiaalne lõimumine. 

Tuvastatud teenustelüngad, näiteks info puudus ja stabiilse rahastuse vajadus, on adresseeritavad 

noorsootöötajatele pakutava parema juhendamise ja koolituse kaudu, et leida rahastusvõimalusi ja 

tugevdada võimekust. On selge, et noorsootöötajad vajavad tuge teadmiste, ressursside ja 

juhendamise näol, et kohandada ja parandada oma tööd vastavalt noorte rändajate vajadustele. 

 

5.3.5  Kõige efektiivsemad teenused 

Kõige tõhusamad teenused on need, mis võimaldavad noortel rändajatel kogukonnaga vahetult 

suhestuda ja arendada keeleoskust. Nendeks on näiteks sloveeni keele kursused, sotsiaalse 

võrgustumise õhtud, kultuuridevahelised üritused ja muud sotsiaalsed tegevused, mis kasvatavad 

enesekindlust ja parandavad arusaamist kohalikust kultuurist. 

Vastajate hinnangul piiravad tugiteenuste kättesaadavust ja tõhusust krooniline tööjõupuudus ning 

suurem vajadus kultuurivahendajate järele. Rõhutatakse stabiilse rahastuse ja parema koostöö vajadust 

eri sidusrühmade vahel, et tõsta teenuste tulemuslikkust. 4.6 Küsitluses tuvastatud teenuste lüngad 

Vastajad tajuvad tugiteenustes lünki eeskätt nende järjepidevuse ja kättesaadavuse osas, mis sõltuvad 

sageli rahastusest ja personali võimekusest – need kõikuvad ning vahel kuivavad rahastuse lõppedes 

sootuks kokku. Samuti juhitakse tähelepanu sellele, et noored rändajad ei ole Sloveenias 

olemasolevatest teenustest sageli teadlikud. 
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Vastuste analüüs näitab, et üheks peamiseks puudujäägiks vähese või olematu haridusega noorte 

rändajate ja pagulaste toetamisel on väärika tööhõive puudumine ning ärakasutamine. Samuti 

rõhutatakse vajadust kohandatud hariduse järele, mis võimaldaks omandada igapäevaeluks ja tööks 

vajalikke praktilisi oskusi. Olulisteks elementideks nimetatakse lisarahastust personalile, 

noorsootöötajate koolitamist, tõlkide ja mentorite kaasamist ning investeeringuid kaasavate 

kogukondade loomisse ja teadlikkuse tõstmise kampaaniatesse; need aitaksid parandada lõimumist ja 

tuge Sloveenia kontekstis. Vajalik on ka teatud elukutsete kutsetunnistuste rahastamise süsteemsem 

reguleerimine (Sloveenia Tööhõiveamet). 

 

5.4 Võrdlev analüüs 

Sekundaaruuringu ja küsitluse tulemused on kooskõlas noorte rändajate peamiste väljakutsete osas, eeskätt 

keele omandamises, süsteemses diskrimineerimises ja sotsiaalses tõrjutuses. Mõlemad meetodid toovad 

esile olemasolevate keelekursuste ebapiisavuse ning vajaduse kohandatud õpperessursside järele. Küsitlus 

rõhutab seevastu tugevamalt vaimse tervise teenuste vajadust – valdkonda, mida sekundaaruuringud 

käsitlevad vähem. 

Küsitlusest tuli teravamalt esile ka noorsootöötajatele suunatud mentorluse ja kutsealase toe puudus. See 

viitab vajadusele struktureeritud koolitusprogrammide järele, et varustada spetsialiste vahendite ja 

oskustega noorte rändajate mitmekesiste vajaduste tõhusaks toetamiseks. Rahvusvahelised head praktikad, 

nagu osalus- ja kogukonnapõhised lähenemised, pakuvad väärtuslikke sisendeid Sloveenia 

lõimimisstrateegiate täiustamiseks. 

 

5.5 Kokkuvõtted ja soovitused 
Sloveenias seisavad noored rändajad silmitsi märkimisväärsete takistustega hariduses, keele omandamises 

ja sotsiaalses kaasatuses. Valitsuse strateegiad ja vabaühenduste programmid pakuvad olulist tuge, kuid 

rahastuse, töötajate ja ressursijaotuse lüngad pärsivad nende tõhusust. Nende väljakutsete lahendamine 

eeldab sihitud reforme ja püsivaid investeeringuid. 

 

Keeleprogrammide tugevdamine on kriitilise tähtsusega. Kursuste kestuse suurendamine ja nende 

kohandamine erinevatele keelelistele vajadustele parandab märkimisväärselt migrantide õpitulemusi. Sama 

oluline on noorsootöötajate koolituse tugevdamine kultuuripädevuse, traumateadliku toe ja rände 

seadusandluse teemadel. Sihitud teavituskampaaniad, mis tõstavad migrantide teadlikkust kättesaadavatest 

teenustest, aitavad ületada olemasolevaid infolünki. 

 

Stabiilne rahastus ja suurem töötajate arv on vajalikud tugiprogrammide järjepidevuse ja tõhususe 

tagamiseks. Noorsootöö valdkonna edukaid mudeleid laiendades ja organisatsioonidevahelisi partnerlusi 

tugevdades saab parandada teenuste osutamist ning vähendada süsteemseid barjääre. Nende soovituste 
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rakendamisel saab Sloveenia kujundada kaasavama ühiskonna, kus noortel rändajatel on vahendid ja 

võimalused edenemiseks. 

 

6. Küpros 
6.1 Riiklik kontekst ja taust 
Küprose pagulassituatsiooni on kujundanud geopoliitiliste tegurite, kohalike väljakutsete ja poliitiliste 

meetmete koosmõju. 2023. aastal seisis Küpros jätkuvalt silmitsi märkimisväärse varjupaigataotlejate 

sissevooluga, peamiselt konfliktipiirkondadest nagu Süüria, Afganistan ja Kongo Demokraatlik Vabariik. 

Paljud pagulased sisenevad Küprosele, ületades nn „rohelise joone” – puhvertsooni, mis eraldab saare 

põhjapoolse, valitsuse kontrolli alt väljas oleva piirkonna lõunapoolsest, Küprose Vabariigi (RoC) 

kontrolli all olevast alast. Enamik sellistest sisenemistest on ebaregulaarsed, kuna rändajad ei läbi 

ametlikke kontrollpunkte, vaid toetuvad joone ületamisel smugeldajatele. 

Mere kaudu saabumised on selgelt sagenenud, eriti sellistest riikidest nagu Süüria, Liibanon ja Türgi. 

2024. aasta alguses muutusid paadiga saabumised sagedasemaks kui ületused mööda rohelist joont, 

mis viitab rändeteede nihkumisele. Oma geograafilise asendi ja väikese suuruse tõttu on Küprosel 

olnud nende voogude ohjamisega raskusi ning ta toimib sageli Ida-vahemere rändeteel esirinde riigina 

(Drousiotou & Mathioudakis, 2023). 

​ 2024.​ aasta augusti seisuga näeb Küpros endiselt märkimisväärset arvu varjupaigataotlejaid, 

mis kinnitab tema rolli Ida-vahemere esirinde riigina. Augusti lõpuks 2024 oli sellel aastal esitatud 5 354 

uut varjupaigataotlust ning Varjupaigateenistuses oli kokku 22 408 menetluses olevat taotlust. Lisaks 

ootas Rahvusvahelise Kaitse Halduskohtus (IPAC) lahendamist 6 469 apellatsiooni. Varjupaigataotlejate 

peamised päritoluriigid on Süüria, Kongo Demokraatlik Vabariik, Kamerun ja Afganistan (UNHCR, 2024). 

Aastal 2023 registreeriti Pournara esmase vastuvõtukeskuses 1 015 saatjata ja perekonnast eraldatud 

last (UASC) ning 2024. aasta jaanuarist augustini esitas varjupaigataotluse 500 UASC. Lisaks on Küpros 

olnud sihtriik ka Ukraina kriisi eest põgenejatele: 22 948 Ukraina põgenikku taotles Küprose Vabariigis 

ajutist kaitset (UNHCR, 2024). 

Küpros on EL-is asüülitaotluste tagasisaatmise näitajate poolest kõrgel kohal. 2023. aastal oli riik uute 

varjupaigataotlejate tagasisaatmise osakaalu poolest EL-i liikmesriikide seas esikohal, mis peegeldab 

tugevat keskendumist tagasisaatmise poliitikale. Valitsus on püüdnud tugevdada piirikontrolli ja võtnud 

kasutusele erimeetmeid, nagu piirivalvurite palkamine ja tõkete rajamine, kuid neid on kritiseeritud ja 

need on osutunud suuresti ebaefektiivseks (Drousiotou & Mathioudakis, 2023). Lisaks rakendas valitsus 

nn tagasisurumisi (pushbacks) – praktikat, kus paadid peatatatakse ja suunatakse tagasi, lubamata 

migrantidel varjupaika taotleda. Need meetmed on tekitanud muret rahvusvahelistes 

inimõigusorganisatsioonides, sh UNHCR-is, mis on väljendanud muret varjupaigataotlejate 

nõuetekohase eelkontrolli puudumise pärast enne nende väljasaatmist (Drousiotou & Mathioudakis, 

2023). 
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6.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 

6.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 

Noored pagulased, eriti need, kelle haridustee on madal või katkenud, seisavad Küprose 

haridussüsteemi lõimudes silmitsi paljude takistustega. Peamised väljakutsed on: 

Keelebarjäärid: Küprose koolide peamine õppekeel on kreeka keel, mis on suur väljakutse lastele, kes 

saabuvad sageli vähese või olematu keeleoskusega. Kuigi keelelist toetust pakutakse, ei pruugi sellest 

piisata, et kiiresti järele jõuda, eriti keskhariduses, kus keelelised ja kultuurilised takistused on 

tugevamalt tuntavad (Drousiotou & Mathioudakis, 2023; Ministry of Education and Culture, 2016; 

Spaneas et al., 2018; UNHCR Cyprus, 2017). 

Katkenud haridustee: Paljude pagulaslasteni on sõja ja ümberasumise tõttu jõudnud õpingutesse pikad 

katkestused, mille tagajärjeks on hariduslikud lüngad. See raskendab eakohastesse klassidesse 

integreerumist ning kohanemist uue õpikeskkonna ja õpetamismeetoditega (Drousiotou & 

Mathioudakis, 2023; Ministry of Education and Culture, 2016; Spaneas et al., 2018). 

Süsteemse seire ja toe puudumine: Varjupaika taotlevate laste kooliregistreerimise jälgimiseks puudub 

terviklik süsteem. Seetõttu jäävad lapsed mõnikord haridussüsteemist pikaks ajaks, vahel üle kolme 

kuu, kõrvale — põhjusteks raskused teatud koolidesse pääsemisel, info puudus ja koolide võimekuse 

piirangud (Drousiotou & Mathioudakis, 2023; Spaneas et al., 2018). Teismeliste laste kooli 

registreerimise eest vastutavad lapsevanemad või eestkostjad, kuid riigi roll selle protsessi 

hõlbustamisel ei ole selgelt määratletud (Spaneas et al., 2018). 

Piiratud juurdepääs eritoele: Juurdepääs vajalikele teenustele, nagu füsioteraapia, logopeedia ja 

tegevusteraapia, viibib sageli rahaliste ja logistiliste piirangute tõttu. Samuti puudub järjepidev 

järeltegevus, et tagada vastuvõtufaasis kindlaks tehtud erivajaduste piisav käsitlemine pärast sellistest 

keskustest nagu Pournara lahkumist (Drousiotou & Mathioudakis, 2023). 

Vanusest tulenevad tõkked: 18. eluaastale lähenevatel või sellest vanematel noortel on raskusi 

tavakoolidesse sisseastumisega. Kuigi Pagulasseadus tagab juurdepääsu keskharidusele ka pärast 18. 

eluaastat, on praktiline juurdepääs endiselt piiratud. Üle 18-aastastele uutele õpilastele, kes soovivad 

alustada keskharidust, keelatakse sageli tasuta avalik kooliharidus, mis piirab edasiste õpingute 

võimalusi (Drousiotou & Mathioudakis, 2023).​
 

6.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 

Küpros on rakendanud mitmeid poliitikaid ja programme, et hõlbustada pagulaste lõimumist haridus- ja 

sotsiaalsüsteemidesse, kuid lüngad ja väljakutsed püsivad. 

Haridusministeeriumi poliitikadokument: Dokument kirjeldab Küprose haridusministeeriumi 

lähenemist rändetaustaga õpilaste haridussüsteemi lõimimiseks. Rõhutatakse kooskõlastatud 

meetmete vajadust sujuva lõimumise tagamiseks, keskendudes keeleõppele, õpetajate koolitusele ja 

rassismivastastele poliitikatele. Poliitika toetab kreeka keele kui teise keele õpet, struktureeritud 
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vastuvõtu- ja kohanemisprogramme ning interkultuursete hariduspraktikate arendamist. Peamised 

prioriteedid on rändetaustaga õpilaste vajaduste kaardistamine, keelebarjääride vähendamine ja 

kaasava õpikeskkonna edendamine (Ministry of Education and Culture, 2016). 

„Reception Guide to Cypriot Education” (Küprose hariduse vastuvõtujuhend): Algatus keskendub äsja 

saabunud rändetaustaga laste vastuvõtmisele, et aidata neil kohaneda ning tutvuda uue kooli ja 

sotsiaalse keskkonnaga. Eesmärk on toetada nende lõimumist haridussüsteemi ja teavitada nii õpilasi 

kui ka nende perekondi nende õigustest ja kohustustest. Selle hõlbustamiseks avaldas 

Haridusministeerium põhjaliku juhendi Küprose haridussüsteemi, rändetaustaga õpilaste eritoetuste ja 

haridustee võimaluste kohta. Juhend on kättesaadav üheksas keeles: inglise, araabia, bulgaaria, 

gruusia, kreeka, ukraina, vene, rumeenia ja türgi keeles (Ministry of Education and Culture, 2016). 

Õpetajate koolitus interkultuurse hariduse ja kreeka keele kui teise keele õpetamiseks: 

Pedagoogikainstituut koostöös Haridusministeeriumiga on korraldanud mitmesuguseid koolitusi 

(töötoad, konverentsid, seminarid), et tõsta teadlikkust ja tugevdada põhikooli- ning 

gümnaasiumiõpetajate oskusi rändetaustaga õpilaste lõimimisel. Koolitused keskenduvad 

mitmekesisuse juhtimisele, rassismivastaste poliitikate rakendamisele ja tõhusale keeleõppele. Alates 

2008. aastast on instituut pakkunud iga-aastast tuge õpetajatele programmi „Kreeka keel teise keelena” 

raames ning loonud veebilehe haridusressursside ja tugimaterjalidega kaasavate praktikate toetamiseks 

(Ministry of Education and Culture, 2016). 

Keeletoe algatused: Keelebarjääri vähendamiseks gümnaasiumis ja lütseumis on Haridusministeerium 

loonud üleminekuklassid ja lühikursused, et aidata mitte-kreekakeelsetel õpilastel keelt omandada. 

Näiteks pakuvad üleminekuklassid 14 tundi kreeka keelt nädalas, lühiklassid 5 tundi. 15-aastastele ja 

vanematele pakub ministeerium kogukonnas õhtuseid kreeka keele kursusi. Need kuuluvad elukestva 

õppe kavadesse, mida pakuvad Täiskasvanuhariduskeskused ja Riiklikud Täiendõppe Instituudid, samuti 

teised ELi rahastatud algatused (Drousiotou & Mathioudakis, 2023; Spaneas et al., 2018). 

Lõimumisprogrammid vastuvõtukeskustes: Kuigi Pagulasseadus võimaldab haridust 

vastuvõtukeskustes, käivad Kofinou vastuvõtukeskuses elavad lapsed tavakoolides. Pournaras viibivad 

lapsed ei pääse aga oma peatumise ajal formaalharidusse, kus viibimisaeg on alates 2020. aastast 

pikenes sageli kahe kuu või enamani (Drousiotou & Mathioudakis, 2023). 

Eritoetused erivajadustega lastele: Haridusministeerium pakub sõltuvalt lapse vajaduste raskusastmest 

erinevaid korraldusi: õppimine tavaklassis lisatoega, eriklassid tavakoolis või erikoolid raskemate 

juhtude puhul. Nende teenuste järjepidevale kättesaadavusele on aga sageli raske ligi pääseda ning 

sageli on vaja vabaühenduste sekkumist (Drousiotou & Mathioudakis, 2023). 

UNHCRi ja kohalike institutsioonide koostöö: UNHCR teeb koostööd Euroopa Ülikooliga Küprosel, et 

laiendada pagulaste haridusvõimalusi, pakkudes stipendiume ja korraldades kogukonnapõhiseid 

integratsiooni soodustavaid tegevusi. Koostöö rõhutab hariduse keskset rolli pagulaste iseseisvumisel ja 

ühiskonda lõimumisel (European Commission, 2019). 

DRASE programm: Haridus- ja kultuuriministeerium (MOEC) on ellu viinud algatusi nagu DRASE 

programm, mis keskendub majanduslikult ebasoodsas olukorras olevate õpilaste heaolu edendamisele 

ja sotsiaalse sidususe tugevdamisele. Eesmärgid hõlmavad sotsiaalse tõrjutuse riski vähendamist, 
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parandades õpitulemusi ning vähendades kooliläbikukkumisi, õigusrikkumisi ja koolist väljalangemist 

(Spaneas et al., 2018). 

Riiklikud Täiendõppe Instituudid: Õppeaasta jooksul UASC-varjupaikadesse (saatjata ja perekonnast 

eraldatud alaealised) saabunud lapsed ning 18. eluaastale lähenevad noored ei ole tavapäraselt 

immatrikuleeritud regulaarsetesse koolidesse. Selle asemel suunatakse nad sageli õhtustele kursustele 

Riiklikes Täiendõppe Instituutides, kus õpetatakse näiteks kreeka, inglise või prantsuse keelt, 

matemaatikat ja arvutiõpet. Need institutsioonid kuuluvad Haridusministeeriumi alla ja keskenduvad 

elukestvale õppele (Drousiotou & Mathioudakis, 2023). 

 

6.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

Küprosel ja teistes EL-i riikides ellu viidud varasematele uurimustele ja edulugudele tuginedes on 

noorte pagulaste lõimimise parandamiseks esile toodud mitu head praktikat: 

Vihakäitumise vastane eetikakoodeks ja rassistlike vahejuhtumite haldamise ning registreerimise 

juhend: see hea tava keskendub rändetaustaga õpilaste tõhusale lõimimisele Küprose haridussüsteemi 

läbi rassismivastaste poliitikate rakendamise. Haridusministeeriumi „Code of Conduct Against Racism 

and Guide for Managing and Recording Racist Incidents” eesmärk on võidelda diskrimineerimisega ja 

kujundada turvaline, kaasav õpikeskkond. Poliitika on kooskõlas Küprose poolt ratifitseeritud 

rahvusvaheliste ja Euroopa konventsioonidega ning peegeldab riigi ametlikku rassismivastast hoiakut. 

Meetmete järjekindel rakendamine koolides on olnud tõhus teadlikkuse tõstmisel, rassistlike 

vahejuhtumite vähendamisel ning rahu, vägivallatusel ja sotsiaalsel õigusel põhineva koolikultuuri 

edendamisel. 2014–2015 ja 2015–2016 õppeaastate hindamised näitasid positiivseid tulemusi: 

kasvanud teadlikkus koolides, parem juhtumite raporteerimine ning tõhusad hariduslikud meetmed 

diskrimineerimise ennetamiseks ja ohjeldamiseks (Ministry of Education and Culture, 2016). 

Rändetaustaga õpilaste keelevajaduste hindamine: rändetaustaga õpilaste haridusvajaduste 

süstemaatiline andmekogumine ja analüüs. See hõlmab kohustuslikke kreeka keele oskuse algteste 

koolitee alguses ning paigutust vastavalt keeleoskustasemele (CEFR). Haridus-uuringute ja hindamise 

keskus Κ.Ε.Ε.Α. töötas välja spetsiaalsed diagnostikad nii alg- kui ka keskhariduse õpilastele, et toetada 

nende lõimumist kreeka keele õppeprogrammidesse. Lugemis-, kirjutamis- ja rääkimisoskust hindavaid 

teste on pidevalt ajakohastatud ja kohandatud. Hiljuti käivitas Κ.Ε.Ε.Α. Larnacas algkoolides 

pilootprogrammi, kus tulemused kantakse e-platvormile edenemise jälgimiseks ja sihipärase toe 

pakkumiseks (Ministry of Education and Culture, 2016). 

Kapseldatud keeletoe programmid: pagulaste vajadustele kohandatud keeleõpe, sh intensiivkursused 

õppeaasta alguses, on teistes EL-i kontekstides end õigustanud. Sarnased programmid Küprosel on 

olnud kasulikud, kuid vajavad laiendamist, et jõuda rohkemate õppijateni (Drousiotou & Mathioudakis, 

2023; Ministry of Education and Culture, 2016; Spaneas jt, 2018). 

Kogukonna ja perekondade kaasamine: programmid, mis kaasavad lapsevanemaid ja 

kogukonnaliikmeid, on noorte pagulaste toetamisel tulemuslikumad. Perekondade sidumine 
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haridusprotsessiga aitab ületada kultuurilõhesid ja luua lapsele terviklik tugivõrgustik (Drousiotou & 

Mathioudakis, 2023; Ministry of Education and Culture, 2016; UNHCR Cyprus, 2017). 

Kutseõpe ja üleminekukursused: vanemate noorte puhul, kelle haridustee on aastaid katkenud, pakub 

kutseõpe praktilise tee tööturule ja iseseisvuseni. Akadeemilist õpet ja oskuste arendamist ühendavad 

üleminekukursused aitavad hariduslikke lünki sulgeda ning valmistavad pagulasi ette tulevaseks 

tööhõiveks (Drousiotou & Mathioudakis, 2023). 

Lõimimisjuhendite sari: rändetaustaga õpilaste toetamine Küprose koolides: Küprose 

Pedagoogikainstituut on välja töötanud terviklikud juhendid rändetaustaga laste haridussüsteemi 

lõimimise hõlbustamiseks. Nende seas on „Reception Guide for Newly Arrived Migrant Children” 

(2020), mis pakub samme, ideid ja materjale põhikooli- ja eelkooliastmele uute õpilaste vastuvõtuks; 

eraldi juhend keskharidusele sujuvaks vastuvõtuks ja lõimimiseks; „Parent Mediator Guide”, mis 

sisaldab soovitusi kooli ja rändeperede koostööks ning vajalike haridusterminite tõlkeid (araabia, vene, 

gruusia, ukraina jt); ning „Guide for Managing Sociocultural Diversity”, mis koondab strateegiaid 

rändelaste keeleliseks ja kultuuriliseks lõimimiseks. Koos edendavad need juhendid kaasavat haridust 

ning suurendavad koolikogukonna suutlikkust mitmekesiste vajadustega toime tulla (Pedagogical 

Institute of Cyprus, 2024). 

 

6.2.4 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 

Lastel puudub kooli registreerimise süsteemne seire, mille tõttu jäävad mõned lapsed 

haridussüsteemist kõrvale pikaks ajaks, mõnikord üle kolme kuu (Drousiotou & Mathioudakis, 2023). 

Lisaks puuduvad ametlikud andmed varjupaika taotlevate laste koolist väljalangemise määra kohta, mis 

raskendab probleemi ulatuse hindamist (Drousiotou & Mathioudakis, 2023). Üle 16-aastastel 

varjupaigataotlejatel on hariduslike tegevuste kättesaadavus keeruline; peamise toetusena pakutakse 

keeleõpet. Need tunnid, mida rahastab Asüüli-, Rände- ja Integratsioonifond (AMIF) ning mida 

pakutakse omavalitsuste ja vabaühenduste partnerluses, toimuvad tavaliselt suuremates linnades, 

piirates ligipääsu maapiirkondades või äärelinnades elavatele inimestele (Spaneas et al., 2018). Kuigi 

varjupaigataotlejad võivad immatrikuleeruda nii riiklikesse kui ka eraülikoolidesse, on seda tegijate arv 

väike, eeskätt keelebarjääride ning eraasutuste puhul ka kõrgete kulude tõttu (Spaneas et al., 2018). 

 

6.2.5 Järeldused 

Küprosel varjupaika taotlevate laste hariduslik lõimimine seisab silmitsi mitmete väljakutsetega, mis 

toovad esile lüngad seires, kättesaadavuses ja toetuses. Puudub süsteemne lähenemine 

kooliregistreerimise jälgimisele, mille tõttu jäävad mõned lapsed pikaks ajaks haridussüsteemist 

kõrvale. Lisaks raskendab ametlike andmete puudumine koolist väljalangemise määra kohta probleemi 

ulatuse täielikku mõistmist. Kuigi üle 16-aastaste varjupaigataotlejate jaoks on olemas keeletoe 

programmid, on need sageli koondunud linnalistesse piirkondadesse, jättes maapiirkondade elanikud 

toetuseta. Kõrghariduse puhul piiravad võimalusi sellised tõkked nagu keel ja kulu, mistõttu suudavad 

vaid vähesed immatrikuleeruda avalikesse või eraülikoolidesse. Nende väljakutsete lahendamine nõuab 
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koordineeritud pingutusi seire parandamiseks, haridusliku toe laiendamiseks eri piirkondades ning 

barjääride vähendamiseks juurdepääsul kõrgharidusele. 

 

6.3 Võrdlev analüüs 

6.3.1 Üldine informatsioon 

Uuringus osalenud esindavad valdavalt sotsiaaltöö või vabaühenduste sektoris aktiivselt töötavaid 

spetsialiste. Enamik vastajaid on naised (62,5%), omavad vähemalt bakalaureusekraadi (87,5%) ning 

tegutsevad noorsootöötajate, õpetajate või kogukonna korraldajana. Enamikul (75%) on üle kolme 

aasta kogemust noorte migrantide ja pagulastega töötamisel, keskne fookus on vanuserühmal 16–30. 

Hoolimata kogemusest teatas 62,5% vastanutest, et nad ei ole saanud varasemat koolitust 

kultuuripädevuse alal, ning 50% märkis piiratud juurdepääsu mentorlusprogrammidele oma 

organisatsioonides. Struktureeritud erialase arengu puudumine piirab nende suutlikkust noorte 

migrantide keerukaid vajadusi tõhusalt käsitleda. Märkimisväärselt 87,5% vastanutest väljendas tugevat 

vajadust professionaalse täiendkoolituse järele, rõhutades struktureeritud kursuste olulisust teemadel 

nagu migrantide toetamine, traumajuhtimine ja bürokraatlikes süsteemides orienteerumine. 

 

6.3.2 Väljakutsed 

Noored sisserändajad seisavad silmitsi mitmete omavahel seotud väljakutsetega; vastanutest 100% 

märkis keelebarjääre kõige olulisema probleemina, mis mõjutab nende juurdepääsu tööturule, 

eluasemele ja tervishoiule. Üle 75% osutas majanduslikele raskustele, mis neid takistusi süvendavad. 

Eriti keeruline on väiksematel lastel, kes katkenud koolitee ja kultuuriliste erinevuste tõttu maadlevad 

haridusliku kohanemise ning identiteedi kujunemisega. 

Naiste puhul tõi 50% vastanutest esile soospetsiifilised väljakutsed, nagu piiratud juurdepääs 

rasestumisvastastele vahenditele ja haavatavus soopõhise vägivalla suhtes. Lisaks rõhutas 87,5% 

vastanutest diskrimineerimist ja sotsiaalset tõrjutust peamiste takistustena, mida sageli võimendavad 

kultuurilise keskkonna tundmatus ja piiratud keeleoskus. Tööalased väljakutsed on eriti teravad: 75% 

vastanutest nimetas olulisteks tõketeks välismaal omandatud kvalifikatsioonide mittetunnustamist ja 

tööandjate diskrimineerivat suhtumist. Muude teguritena nimetati rassismi (62,5%), ebavõrdset 

tasustamist (50%) ning kohaliku majandus- ja õigussüsteemi vähest tundmist (50%). 

 

6.3.3  Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 

Noorte sisserändajate haridustase on teatatud jäävat 5–8 kooliaasta vahele, mis rõhutab vajadust 

kohandatud programmide järele nende jaoks, kellel on vähene või puuduv varasem haridus. 50% 

vastanutest märkis, et kõige pakilisem haridusvajadus on keele omandamine — eeskätt nii kreeka kui 

ka inglise keeles. Teisteks keskseteks valdkondadeks on baaskirjaoskus (37,5%) ja suhtlemisoskused. 
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Kutsehariduse ja -koolituse (VET) programme peetakse karjääri arengu seisukohalt hädavajalikuks. Siiski 

kinnitas vaid 50% vastanutest, et spetsiaalselt madala haridustasemega migrantidele mõeldud 

struktureeritud koolitusprogrammid on olemas. Nendes programmides keskenduvad õppekavad 

tavaliselt keeleoskusele, baaskirjaoskusele ja õiguslikele õigustele. Ülejäänud vastajad osutasid kas 

selliste programmide puudumisele (25%) või avaldasid ebakindlust nende olemasolu suhtes (25%). 

Vastajad rõhutasid vajadust suuremate ressursside järele: 62,5% tõi kriitilise puudujäägina esile 

rahastuse ja pühendunud personali nappuse, mis takistab noorte sisserändajate haridus- ja 

kutsevajaduste käsitlemist. 

 

6.3.4  Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 

Küprosel noortele sisserändajatele mõeldud tugiteenused hõlmavad valitsusprogramme, 

vabaühenduste (VÕ) algatusi ning ELi toel ellu viidavaid projekte, nagu ERASMUS+. Nende teenuste 

eesmärk on pakkuda haridusvõimalusi, kutseõpet ja kultuurilist orienteerumist. Noorsootöötajad 

kasutavad sageli vahenditena keeleõpperakendusi, eluks vajalike oskuste koolitusi ja 

mentorlusprogramme; seda märkis 87,5% vastanutest. 

Hoolimata nendest pingutustest teatas 25% vastanutest, et Küprosel puuduvad konkreetselt noortele 

sisserändajatele suunatud programmid, samas kui 50% väljendas ebakindlust struktureeritud 

õppekavade kättesaadavuse suhtes. See rõhutab programmide ja teenuste ebavõrdset kättesaadavust 

eri piirkondades. Valitsuse toel tegutsevaid kogukonnakoole ning kutsehariduse ja -koolituse (VET) 

programme tõi 62,5% vastanutest esile kui karjääriarengu võtmeressursse. 

 

6.3.5 Kõige efektiivsemad teenused 

Vastajad olid valdavas enamuses ühel meelel, et noori sisserändajaid toetavad kõige tõhusamalt 

avalikud sotsiaalteenused ja immigratsiooniteenused; nende olulisust rõhutas 100% vastanutest. Need 

teenused ei kata üksnes esmavajadusi, nagu toit ja peavari, vaid pakuvad ka kriitilist tuge õigusliku ja 

poliitilise staatuse kujundamisel, mis suurendab turvatunnet ja soodustab lõimumist. Lisaks tõstis 75% 

vastanutest esile mentorlusprogrammid ja psühholoogilise toe rühmad kui tõhusad vahendid, eriti 

emotsionaalsete ja sotsiaalsete väljakutsete lahendamisel. Suurima mõjuga peeti programme, mis 

ühendavad praktilise toe emotsionaalse juhendamisega. 

 

6.3.6 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 

Teenustes tuvastati mitu lünka. Täpsemalt märkis 62,5% vastanutest peamise piiranguna rahastuse ja 

inimressursside nappust, eriti sellistes riikides nagu Küpros, kus märkimisväärne sisserändajate hulk 

koormab olemasolevaid tugisüsteeme. Lisaks tõi 25% vastanutest esile, et noortele sisserändajatele 

suunatud eriprogrammid puuduvad, samas kui 50% avaldas muret olemasolevate programmide 

kättesaadavuse ja tõhususe pärast. 
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Kohandatud kutseõpe ja vaimse tervise ressursid tõusid 75% vastanute hinnangul kriitilisteks 

lünkadeks; samuti osutati raskustele keerukates bürokraatlikes protsessides orienteerumisel. Vastajad 

rõhutasid vajadust süsteemsete muudatuste järele, sh poliitikareformid (50%), sidusrühmadevahelise 

koostöö suurendamine (62,5%) ning ressurside parema jaotuse tagamine (87,5%). Need meetmed on 

hädavajalikud, et parandada noortele sisserändajatele mõeldud tugisüsteemide tulemuslikkust ja 

haaret. 

 

6.4 Võrdlev analüüs 
Sekundaar- ja välitööde tulemused noorte migrantide väljakutsete ja tugisüsteemide kohta Küprosel 

toovad esile nii kattuvaid teemasid kui ka ainulaadseid tähelepanekuid, näidates ühisosasid ning 

lõhesid deklareeritud poliitikate ja tegelike kogemuste vahel. 

Challenges Faced by Young Migrants​
Nii sekundaar- kui ka välitööd rõhutavad, et keelebarjäärid on noorte migrantide suurim takistus. 

Sekundaaruuringu järgi piirab kreeka keele napp oskus juurdepääsu haridusele ja 

lõimumisvõimalustele; sama kinnitas välitöödes 100% vastanutest. Mõlemad allikad toovad esile ka 

konfliktidest ja sundrändest tingitud katkestused haridusteel, mis pidurdavad õppe edenemist ja 

raskendavad eakohastesse klassidesse lõimumist. 

Oluline erisus ilmneb koolikohustuse jälgimises. Sekundaaruuring osutab süsteemsetele lünkadele – 

näiteks tervikliku jälgimissüsteemi puudumisele varjupaika taotlevate laste kooliregistreerimise üle –, 

mis viib laste pikemaajalise haridusest kõrvalejäämiseni. Välitöödes seda teemat otsesõnu ei rõhutatud, 

mis viitab, et vastajad ei pruugi struktuurseid juurdepääsuküsimusi tajuda või fookuses hoida. 

Sekundaaruuring juhib tähelepanu ka vanusest tulenevatele tõketele, eeskätt üle 18-aastastele, kelle 

võimalused keskhariduses on piiratud. Välitööd toovad seevastu esile tööalased takistused – nagu 

väliskvalifikatsioonide mittetunnustamine ja diskrimineerimine (75% vastanutest) –, kuid käsitlevad 

vähem otseselt vanuse mõju ligipääsule formaalharidusele. 

Educational and Vocational Needs​
Mõlemad uurimissuunad rõhutavad keeleõppe keskset rolli hariduslikus lõimumises. Sekundaaruuring 

kirjeldab ülemineku- ja õhtuseid kreeka keele kursusi, ent peab neid ebapiisavaks, eriti vanemate 

õppijate jaoks. Välitööd kinnitavad seda: 50% vastajatest pidas keele omandamist kiireloomulisemaks 

haridusvajaduseks. Ühiselt rõhutatakse ka kohandatud õppeprogrammide vajadust katkestatud või 

vähese haridusliku taustaga noortele. Kutseharidus ja -koolitus (VET) on mõlemas käsitluses 

karjääriarengu seisukohalt võtmetähtsusega. Kui sekundaaruuring osutab näiteks Riiklike Täiendõppe 

Instituutide algatustele, siis välitööd toovad välja nende piiratud tõhususe: vaid 50% vastajatest kinnitas 

struktureeritud VET-programmide olemasolu migrantidele. Lisaks nimetas 62,5% vastanutest 

ressursipuudust (raha ja personal) peamise takistusena, mis haakub sekundaaruuringu 

tähelepanekutega võimekuse piirangute kohta. 

Support Services and Programs​
Sekundaaruuring annab ülevaate poliitikatest ja algatustest (nt „Reception Guide to Cypriot Education”, 
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rassismivastased meetmed, õpetajate koolitus interkultuursetes pädevustes). Need haakuvad 

välitöödega, kus 87,5% vastanutest kasutab noorte toetamiseks keeleõpperakendusi, eluks vajalike 

oskuste koolitusi ja mentorlust. Ent välitööd toovad esile rakenduslüngad: 25% väitis, et noortele 

migrantidele suunatud eriprogrammid puuduvad, ja 50% polnud kindlad struktureeritud õppekavade 

olemasolus. 

Avalike sotsiaalteenuste tõhusus kerkib esile mõlemas uurimissuunas. Sekundaaruuring rõhutab 

Pagulasseaduse rolli ja koostööd vabaühendustega; välitööd omakorda kinnitavad, et avalikud sotsiaal- 

ja immigratsiooniteenused on 100% vastajate hinnangul noorte toetamisel kõige tõhusamad. 

Gaps Identified​
Mõlemad uurimissuunad osutavad märkimisväärsetele teenustelünkadele, kuid erineva rõhuasetusega. 

Sekundaaruuring keskendub struktuursetele probleemidele – süsteemse kooliregistreerimise ja 

väljalangemise seire puudumine ning piiratud haridusvõimalused vastuvõtukeskustes (nt Pournara). 

Välitööd tõstavad esile operatiivsed kitsaskohad – vähene ligipääs mentorlusele (50%) ja napp 

interkultuurse pädevuse koolitus noorsootöötajatele (62,5%). 

Vaimse tervise tugi on veel üks lünkade valdkond. Kui sekundaaruuring mainib umbkaudselt 

erivajadustega laste järeltoe puudujääke, siis välitööd rõhutavad selgemalt rätseplahendusi nõudvate 

psühholoogiliste tugiprogrammide vajadust; 75% vastajatest pidas neid sotsiaalsete ja emotsionaalsete 

väljakutsete lahendamisel kriitiliseks. 

Alignment and Divergence​
Sekundaar- ja välitööd on kooskõlas peamiste väljakutsete tuvastamisel: keelebarjäärid, katkestatud 

haridustee ja kutseõppe vajadus. Mõlemad rõhutavad keeleõpet ja avalikke sotsiaalteenuseid kui 

fookusvaldkondi. Välitööd lisavad detailsema vaate esirinde praktikute kogemustele – puudulik koolitus 

ja piiratud ressursid –, samas kui sekundaaruuring pakub süsteemset ja poliitikataset käsitlevat raami 

(nt seiresüsteemide lüngad ja vastuvõtukeskuste hariduslikud piirangud), mida välitöödes vähem esile 

tõstetakse. See lahknevus viitab, et ehkki poliitikad ja süsteemsed probleemid on dokumenteeritud, ei 

pruugi nende praktilisi mõjusid eesliini töötajad alati täielikult teadvustada või prioriteediks seada. 

 

6.5 Kokkuvõtted ja soovitused 
Sekundaaruuringu ja välitööde võrdlev analüüs näitab tugevat kooskõla Küprose noorte migrantide 

väljakutsete tuvastamisel, eeskätt keelebarjääride, katkestatud haridustee ja majanduslike raskuste 

osas. Mõlemad uurimissuunad rõhutavad lõimumise toetamisel avalike sotsiaalteenuste, 

mentorlusprogrammide ja kutseõppe tähtsust. Samas toob sekundaaruuring esile süsteemseid lünki – 

nagu koolikohustuse registreerimise seire puudumine ja piiratud võimalused vastuvõtukeskustes –, kuni 

välitööd pakuvad noorsootöötajate otsestest kogemustest lähtuvat praktilist vaadet. Eesliinitöötajad 

tõid esile kriitilised töökorraga seotud takistused: ressursinappuse, ebapiisava koolituse ja mentorluse 

puudujäägid, mis süvendavad noorte migrantide raskusi. 
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Siinsed soovitused tuginevad noorsootöötajate vastustele, mis valgustavad noorte migrantide 

toetamise tegelikke väljakutseid. Nende kogemus osutab kiirele vajadusele ületada lõhe poliitika ja 

praktika vahel, tagades, et süsteemsed pingutused haakuksid eesliinil toimuva tegelikkusega. 

Edasi: keeletoe vajadus kerkis kõige pakilisemaks haridusvajaduseks nii uurimisallikate kui ka 

noorsootöötajate hinnangul. Küprose praegused programmid on küll abiks, kuid jäävad intensiivsuselt 

ja haardelt napiks. Nende laiendamine nii, et pakutaks intensiivseid kreeka ja inglise keele kursusi ning 

lõimitaks need põhiharidusse, parandaks märgatavalt lõimumistulemusi. Katkestatud haridustee tõttu 

vanemate noorte jaoks kohandatud valikud aitaksid katta akadeemilisi lünki ja parandada tulevasi 

võimalusi. 

Juurdepääs kutseharidusele ja -koolitusele (VET) vajab samuti kiiret tähelepanu. Noorsootöötajad 

rõhutasid struktureeritud koolitusprogrammide tähtsust, et varustada noori vajalike tööoskustega. 

Koostöö kohalike ettevõtetega võiks luua kahekordsed õpipoisiõppe mudelid, mis ühendavad kooliõppe 

töökohapõhise väljaõppega, tõstes töövalmidust ja vähendades tööle sisenemise barjääre. 

Haridus vastuvõtukeskustes (nt Pournara) on veel üks kriitiline lünk. Keskustes elavatel lastel puudub 

viibimise ajal sageli ligipääs formaalharidusele, mis suurendab akadeemilist mahajäämust. Ajutiste 

koolide või mobiilsete õppeüksuste rajamine nendesse asutustesse tagaks õppekatkematuse ja 

valmistaks lapsi paremini ette üleminekuks kogukonnakoolidesse. 

Õpetajate ja noorsootöötajate koolitus on ülioluline, et vastata noorte migrantide interkultuursetele ja 

psühholoogilistele vajadustele. Noorsootöötajad tõid ise välja koolituslünki: 62,5% ütles, et neil puudub 

varasem kogemus interkultuurse pädevuse programmides. Kõikehõlmavad koolitusalgatused peaksid 

keskenduma mitmekesisuse juhtimisele, trauma käsitlemisele ja kaasavate õpikeskkondade 

kujundamisele, et spetsialistid oleksid valmis noorte keerukaid vajadusi tõhusalt toetama. 

Lõpuks rõhutasid noorsootöötajad vaimse tervise toe tähtsust, eriti sotsiaalse isolatsiooni ja trauma 

käsitlemisel. Hästi kättesaadavate psühholoogiliste tugiprogrammide arendamine ning nende 

lõimimine laiematesse sotsiaalteenustesse looks emotsionaalse vundamendi, mis on noorte 

edenemiseks hädavajalik. Tugevdatud koostöö riigiasutuste, vabaühenduste ja kohalike kogukondade 

vahel võimaldaks koondada ressursse ja asjatundlikkust, et teenustelünki tõhusamalt sulgeda. 
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Kokkuvõte  
See dokument toob esile mitmetahulised väljakutsed, millega noored sisserändajad ja pagulased kogu 

Euroopas silmitsi seisavad, rõhutades ühiseid raskusi haridusele juurdepääsus, keele omandamises, 

sotsiaalses lõimumises ja vaimses heaolus. Hoolimata riiklike kontekstide erinevusest ilmnevad mitmed 

ühisjooned, mis annavad tervikliku arusaama selle haavatava rühma ees seisvatest tõketest ning 

teedest tõhusa lõimumiseni. 

Keelebarjäärid kerkivad järjekindlalt esile kui kõige olulisem takistus, piirates juurdepääsu haridusele, 

kutsevõimalustele ja laiemale ühiskonnaelus osalemisele. Olemasolevate keeleprogrammide 

ebapiisavus—olgu põhjuseks piiratud intensiivsus, kättesaadavus või haare—kordub kõigis rahvuslikes 

kontekstides. Kohandatud, intensiivsed keelekursused, mis on lõimitud üldharidusse ja kutseõppesse, 

on nende lünkade katmiseks ja eduka lõimumise edendamiseks kriitilise tähtsusega. 

Õpingute katkestused ja lüngad formaalhariduses süvendavad noorte migrantide raskusi veelgi. Paljud 

saabuvad katkestatud haridusteega ega ole piisavalt valmis sihtriigi akadeemilistes või 

kutseõppesüsteemides osalema. Saksamaa ja Madalmaade head praktikad—nt üleminekuklassid ja 

lõimumisprogrammid—näitavad, et kohandatud sekkumised suudavad neid puudujääke tulemuslikult 

leevendada. 

Rände psühholoogiline mõju—eriti trauma ja sotsiaalne isolatsioon—on veel üks kriitiline tõke. 

Juurdepääs kultuuritundlikule vaimse tervise toele ja traumateadlikele hariduspraktikatele on piiratud, 

ent hädavajalik vastupanuvõime kujundamiseks ja selleks, et noored saaksid edeneda. Õpetajate ja 

noorsootöötajate koolitamine nende vajaduste käsitlemiseks on prioriteet kõigis vaadeldud riikides. 

Majanduslikud tõkked—nt piiratud juurdepääs kutseõppele, töövõimalustele ja rahalistele 

ressurssidele—pidurdavad noorte migrantide pikaajalist lõimumist ja mobiilsust. Programmid, mis 

ühendavad kutseõppe praktilise töökogemusega, nagu Põhjamaade edukad mudelid, pakuvad 

väärtuslikke raamistikke oskuste ja stabiilsuse loomiseks majandusliku iseseisvuse saavutamisel. 

Poliitikate rakendamise lüngad—sh regionaalsed erinevused, bürokraatlikud viivitused ja ebapiisavad 

ressursid—kahandavad olemasolevate tugisüsteemide tõhusust. Need süsteemsed väljakutsed 

rõhutavad vajadust ühtlustatud lähenemiste, tugevama sidusrühmade koostöö ja suuremate 

investeeringute järele lõimumisalgatustesse. 

Tulemused toovad esile ka sotsiaalse kaasatuse edendamise tähtsuse kultuuridevaheliste 

programmide, mentorlusskeemide ja kogukondlike tegevuste kaudu. Sellised algatused ei aita üksnes 

võidelda diskrimineerimise ja eraldatusega, vaid soodustavad ka vastastikust mõistmist ja sidusust 

migrantide ning vastuvõtvate kogukondade vahel. 

Kokkuvõttes eeldab noorte migrantide väljakutsete lahendamine mitmetasandilist strateegiat, mis 

ühendab poliitikareformi, kogukondliku kaasamise ja parimate praktikate juurutamise. Investeerides 

kaasavasse haridusse, kutseõppesse ja terviklikesse tugisüsteemidesse saavad vastuvõturiigid noori 

võimestada tõkkeid ületama, oma potentsiaali saavutama ja ühiskonda sisukalt panustama. Valitsuste, 

vabaühenduste ja kohalike kogukondade koostöö on hädavajalik kaasavama ja õiglasema tuleviku 

ülesehitamisel kõigile. 

58 
 



 

 


	Sissejuhatus 
	 
	 
	1. Eesti 
	1.1 Riiklik kontekst ja taust 
	 
	1.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 
	1.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 
	1.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 
	1.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

	1.3 Uuringu tulemused ja analüüs 
	1.3.1 Üldine informatsioon 
	1.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 
	1.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 
	1.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused  
	1.3.5 Kõige efektiivsemad teenused 

	1.4 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 
	 1.5 Võrdlev analüüs 
	1.6 Kokkuvõtted ja soovitused 

	2. Kreeka  
	2.1. Riiklik kontekst ja taust 
	2.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 
	2.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 
	2.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 
	2.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

	2.3 Uuringu tulemused ja analüüs 
	2.3.1 Üldine informatsioon 
	2.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 
	2.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 
	2.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 
	2.3.5 Kõige efektiivsemad teenused 
	2.3.6 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 

	2.4 Võrdlev analüüs 
	2.4 Kokkuvõtted ja soovitused 

	3. Itaalia 
	3.1 Riiklik kontekst ja taust 
	3.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 
	3.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 
	3.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

	3.3 Uuringu tulemused ja analüüs 
	3.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 
	3.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 
	3.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 
	3.3.5 Kõige efektiivsemad teenused 

	3.5 Kokkuvõtted ja soovitused 

	4. Portugal 
	4.1 Riiklik kontekst ja taust 
	4.1.2 Immigratsoon  Madeiral: Unikaalsed väljakutsed ja võimalused  
	4.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 
	4.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 
	4.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 
	4.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

	4.3 Uuringu tulemused ja analüüs 
	4.3.1 Üldine informatsioon 
	4.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 
	4.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 
	4.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 
	4.3.5  Kõige efektiivsemad teenused 
	4.3.6 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 

	4.5 Kokkuvõtted ja soovitused 

	5.Sloveenia  
	5.1 Riiklik kontekst ja taust 
	5.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 
	5.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 
	5.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 
	5.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 

	5.3 Uuringu tulemused ja analüüs 
	5.3.1 Üldine informatsioon 
	5.3.2 Noorte sisserändajate ees seisvad väljakutsed 
	5.3.3 Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 
	5.3.4 Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 
	5.3.5  Kõige efektiivsemad teenused 

	5.4 Võrdlev analüüs 

	6. Küpros 
	6.2 Teaduspõhine uuring ja tulemused 
	6.2.1 Noorte sisserändajate hariduslike väljakutsete järeldused 
	6.2.2 Poliitika, programmid, ja algatused integratsiooni toetamiseks 
	6.2.3 Parimad praktikad riiklikest ja rahvusvahelistest programmidest 
	6.2.4 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 
	6.2.5 Järeldused 

	6.3 Võrdlev analüüs 
	6.3.1 Üldine informatsioon 
	6.3.2 Väljakutsed 
	6.3.3  Noorte sisserändajate haridus- ja kutseõppevajadused 
	6.3.4  Noortele sisserändajatele pakutavad programmid ja teenused 
	6.3.5 Kõige efektiivsemad teenused 
	6.3.6 Uuringus tuvastatud teenuste puudujäägid 

	6.4 Võrdlev analüüs 
	6.5 Kokkuvõtted ja soovitused 

	 
	 
	Kokkuvõte  

